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PRODUCT DESCRIPTION

Control Panel
Shelves
Crisper
Freezer Boxes
Door rack

agRrwNR

* The most energy-saving configuration requires drawers, food box and shelves to be positioned in
the product, please refer to the above pictures.

** The pictures above are only for reference. The actual configuration will depend on the physical
product or statement by the distributor.
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USE

e

o @ ® ®

® ON/OFF key, used to switch on/off the appliance.

@ Mode key, used to adjust the temperature or to select Super Cool or Eco functions.
(® Cooling levels, show which is the selected cooling level.

@ Super Cool icon, shows if the function is activated.

® Eco icon, shows if the function is activated.

Use

Plug on the appliance, it automatically turns on. The temperature will automatically set at
2.

NOTE: wait at least 2/3 hours before putting food in the appliance, so as to ensure the
temperature inside the fridge.

To change the temperature, press the mode key. When the setting increases, the
corresponding LED light will turn on. An acoustic signal is made every time the Mode key
is pressed and the temperature is changed. After 5 seconds without pressing any key, the
setting is confirmed and an acoustic signal is made.

NOTE: 1 indicates the highest temperature, while 4 indicates the lowest temperature.

In case of power loss, the last cooling level set is restored.

To restore the default setting, with the door closed, press the ON/OFF key for 5 seconds.
Under the normal operating condition (in spring and autumn), it is recommended to set the
temperature at 2. In summer when the ambient temperature is high, it is recommended to
set temperature at 1-2, so as to guarantee the fridge and freezer temperatures and reduce
the refrigerator continuous running time; and in winter when the ambient temperature is
low, it is recommended to set temperature at 3-4 to avoid frequent start/stop of the
refrigerator.

EN3



Fine Tuning
The fine tuning selection mode gives the possibility to set the temperatures by sublevels; each
temperature level has four sublevels.

Press the Mode key for 8 seconds, to enter fine tuning selection mode. When the appliance
enters the mode, an acoustic signal is made and the LED of currently selected cooling level
blinks.

By short pressing the Mode key within 5 seconds, the fine tuning setting increases and, at
each pressing, an acoustic signal is made.

During fine tuning, the LED of the selected cooling level is fixed, while the LED of the
selected sublevel blinks.

If no key is pressed for 5 seconds, the system will automatically exit from fine tuning
selection mode. The fine tuning setting is saved and the LED of the selected fridge
temperature is fixed.

If the fine tuning is activated again, the setting will be starting from the previously stored
level.

Super Cool function

It is suggested to switch on the Super Cool function if a large quantity of food should be stored (for
example after the purchase). The Super-Cool function accelerates the cooling of fresh food and
protects the goods already stored from undesirable warming. The temperature is automatically set at
the minimum temperature for the fridge compartment.

How to use the Super Cool function:

The function can be activated by pressing many times the Mode key until the Super Cool
LED is turned ON.

To exit the Super Cool function, press the Mode key again.

The Super Cool function automatically ends after 24 hours running.

When the Super Cool ends, the icon of the control panel is switched off and the previously
set cooling level will be restored.

Eco mode

The Eco mode can be activated to optimize the performance of the appliance, whereas obtaining the
best food storage, by setting the best combination of fridge and freezer temperatures.

How to activate the Eco mode:

The function can be activated by pressing many times the Mode key until the Eco mode
LED is turned ON.

To exit the Eco mode, press the Mode key again.

To exit the Eco mode, press the Mode key again; the previous temperature setting will be
restored. The Eco mode automatically ends when another function is chosen from the
control panel.
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Defrosting
When the layer of frost present in the freezer compartment exceeds 3mm, it is recommended to
proceed with the defrosting as it increases energy consumption.

e Switch off the appliance and disconnect the power cord.

e Remove the frozen food and temporarily place them in a cool place.

o  Leave the freezer door open and collect the water on the bottom of the product

e  When defrosting is completed, dry the interior thoroughly

e Reconnect the power cord and set the desired values.

e  Wait a moment and reintroduce the frozen foods.

Demo mode
To enter or exit the demo mode, with the door open, long press the ON/OFF key and simultaneously
quick press the MODE key 5 times (within 5 seconds).
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APP CONNECTION (Content only)
IN APP PAIRING PROCEDURE

Step 1
e Download the hOn app on the stores

Step 2
e  Create youraccount on the hOn App or log in if you already have an account

Step 3
e  Follow pairing instructions in the hOn App
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OMNMUCAHUE HA TPOOYKTA

—_

MaHen 3a ynpasneHue
2. Padrtose
| 3. Yekmepmxe 3a no-
ObrnrotTpaviHa CBeXecT
4. ®pusepHu WkKagose
= 5. PadrToBe Ha BpaTaTa

* Haii-eHeprocnecTtsiBallata KoHUrypaums Msnckea YekMempkerarta, KyTusiTa 3a
XpaHa v padToBeTe Aa 6baaT NO3ULMOHMPaHN B NPOAYKTa, MOJISl, BUXKTE ropHUTe
CHUMKM.

** N306paxeHusiTa No-rope ca camo 3a cnpaeka. [enctButenHaTa koHurypaums
LLe 3aBUCK OT (PM3NYECKUS MPOAYKT UMW AeKnapauusita Ha AMcTpubyTopa.
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YNOTPEBA

® @ ® @

@ BytoHbT ,ON/OFF" ce n3non3ea 3a BkNoYBaHE/M3KMIOYBaHe Ha ypeaa.

@ ByToHBbT ,Mode" ce nsnonsea 3a perynupaHe Ha TemnepaTtyparta unu 3a nsbop
Ha dyHkumuTte ,Super Cool“ nnn ,Eco*.

(® Huea Ha oxnaxaaHe nokassaT Koe HMBO Ha oxnakaaHe e u3bpaHo.
@ WUkoHata ,Super Cool“ noka3ea fAanu yHKUUATA € akTUBMpaHa.
® WkoHata ,Eco” nokassa ganu dyHKLMUATa € akTUBMpaHa.

Ynortpeba

e  YpenwbT We 3anoyvHe ga paboTy aBTOMATMYHO, Cnea Kato ro BKIIOYMTE B
KOHTaKT. TeMnepaTtypaTta aBTOMaTU4YHO Ce HacTpovBa Ha 2.
3ABEJIEXKA: nsyakaiite noHe 2/3 yaca, npeau ga noctaBuTe xpaHa B
ypena, 3a Aa MoXe XNaAuMHUKBLT Aa AOCTUrHE MpaBuinHa Temneparypa.

e 3a ga npomeHuTe TemnepartypaTa, HaTucHete GyToHa ,Mode“. Korato
HacTporkaTta ce yBenuuu, cbotBeTHata LED cBeTtnuHa ce Bkntousa. MNpu
BCSIKO HaTuckaHe Ha OyTtoHa ,Mode“ ce nogaBa 3ByKOB curHam u
TemnepartypaTta ce NpoMeHsl. AKO HUTO eanH OT BYTOHUTE He € HaTucHaT
B MpoabIikeHMe Ha 5 cekyHaW, HacTpolkata ce MoTBbpXaaBa U ce
nogasa 3BYyKOB CUrHar.
3ABEJIEXKA: 1 nokasBa Hai-B1COKaTa TemnepaTypa, 4okaTo 4 noka3ea
Hali-HMCkaTa Temneparypa.

e B cnyyaii Ha 3aryba Ha MOLLHOCT nocrnegHaTa HacTpolka Ha HMBOTO Ha
oxrnaxaaHe ce Bb3CTaHOBSIBa.

e 3a pa Bb3cTaHOBUTE HacTporikaTta no nogpasbupaHe, HaTUCHeTe ByToHa
»LON/OFF*“ 3a 5 cexyHaun npu 3aTBOpeHa BpaTa.

e [lpn HopmanHum paboTHu ycnoBua (Mpe3 nponeTra M eceHTa) ce
npenopbyBa fa 3ajageTe Temnepartyparta Ha 2. [pes3 naTtoTto, koraTo
TemnepaTtypata Ha OKOnHaTa cpefa € BUCOKa, € MPenopbyuMTENHO Aa
3ajajeTe TemnepaTtypata Ha 1 — 2, 3a ia ce rapaHTMpaTt TemnepaTypuTe
Ha xnagunHuka u opusepa n ga ce Hamanu NPOabIMKUTENHOTO BPEME Ha
pabota. lNpe3 3vmaTa, koraTto TemnepaTypata Ha OKonHaTta cpeja e
HMCKa, € NpenopbYMTENHO Aa 3aJafdeTe TemnepartypaTta Ha 3 — 4, 3a aa
ce n3berHe 4eCcToTO BKIIOYBAHE/U3KITOUYBAHE Ha XNaauHUKa.
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®duHa HacTpomnkKa
PexumbT 3a u3bop Ha duHa HacTpolka JaBa Bb3MOXHOCT 3a 3ajaBaHe Ha
TemnepaTtypute Ypes NofgHUBA; BCSKO TEMNePaTypHO HMBO MMa YeTUpW NoaHUBA.

e  3apgpbxTe 6yTOoHa ,Mode” 3a 8 cekyHaun, 3a Aa Bre3eTe B peXxuM Ha pmHa
HacTpoiika. Korato ypeobT Brnese B pexuma, Lie ce Mnoaafe 3BYKOB
curHan n LED cBeTnuHaTa Ha TeKyLwoTo n3bpaHo HMBO Ha OxnaxaaHe Lie
mura.

e C KkpaTko HaTuckaHe Ha OyToHa ,Mode“ B pamkute Ha 5 cekyHau cbuHaTa
HacTpoiika ce yBenu4yaBa W NpU BCSKO HaTUCKaHe ce MnofjaBa 3BYKOB
curHan.

e [lo BpeMe Ha chmnHaTa HacTporika LED cBeTnnHaTa Ha M3bpaHOTO HMBO Ha
oxnaxpgaHe e dwukcupaHa, a LED cBetnuHata Ha 1M36paHOTO MOAHUBO
mura.

e AKO HWUTO eauH OT BYTOHUTE He e HAaTUCHAT B NPOAbITKEHNEe Ha 5 cekyHau,
cucTemata Lie uM3nese aBTOMATUYHO OT pexuma Ha cuHa HacTpoiika.
duHaTta HacTpoika ce 3anasea u LED cBetnuHata Ha wnsbpaHata
TemMnepartypa Ha xrnagunHuka e dukcupaHa.

e Axo chuHaTa HacTporka 6bAe akTMBMpaHa OTHOBO, HacTpomkaTa Le
3ano4yHe OT NPeAXO4HOTO 3anaseHo HUBO.

®PyHKkums ,,Super Cool“
MpenopvunTenHo e pda BkouuTe dyHkumsTa ,Super Cool’, ako Tpsbea pga
CbXpaHsiBaTe ronsiMo KOSMMYECTBO XpaHa (Hanpumep cried nokynka). PyHkumsaTa
~Super Cool“ yckopsiBa oxnaxgaHeTo Ha MpsicHaTa XpaHa W npeanassBa Beve
CbXpaHEHUTE MPOAYKTM OT HexenaHo 3aTonfsiHe. ABTOMaTMYHO ce 3ajaBa
MWHUManHaTa TemnepaTypa 3a xnagunHaTa vacT.
Kak ce nsnonsea pyHkumata ,Super Cool*:
e  OdyHKUMSTA MOXE A Ce aKTMBMpPA, KaTo HaTUCHETE MHOrokpaTHO ByToHa
,Mode*, nokaTo super Cool LED He ce Bkntoun.
e 3a pa usnesete oT dyHKumaTa ,Super Cool“, oTHOBO HaTucHeTe GyToHa
.Mode"“.
e O®yHkumsaTa ,Super Cool“ aBToMaTU4YHO 3aBbpLUBa cref 24 yaca paboTa.
e Korato,Super Cool“ 3aBbpluM, MKOHaTa Ha KOHTPOMHMS naHen ce
M3KMoYBa M MNPeaullHOTO 3afadeHO HMBO Ha oxnaxiaaHe Le ce
Bb3CTaHOBW.

Pexwum ,,Eco”
PexumbT ,,Eco” moxe Ooa ce aktmBupa, 3a Aa ce ontuMmmanpa paboTtata Ha ypeaa,
[0KaTo ce MOCTUIrHE Hal-A406pOTO CbXpaHeHWe Ha XpaHu, ToBa CTaeBa kaTo ce
onpeaenu Han-gobparta KOMGUHaLUMS OT TemMMepaTypu Ha XnaaunHuka u Ha dpusepa.
Kak pa aktmBupare pexum ,Eco®:
e  OyHKUMATaA MOXe [a Ce aKTMBMpA, KaTo HAaTUCHETe MHOroKpaTHO GyToHa
.Mode“, pokato LED cBeTnuHaTa Ha pexuma ,,Eco” He ce Bkmoun.
e 3apga wusnesete oT pexum ,Eco”, HaTucHeTe oTHOBO ByToHa ,Mode”.
e 3a pa wusnesete ot pexum ,Eco”, HaTuCHeTe OTHOBO GyToHa ,Mode*;
npeguLLHaTa HacTpoKKa Ha TeMnepaTypaTa e ce Bb3CTaHOBU. PexmmbT
,EC0" 3aBbplIBa aBTOMATUYHO, KOraTo OT KOHTPOSHMSA naHen ce nsbepe
apyra dyHKuums.
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PasmpassaBaHe
Korato ce obpasysa crnon nep BbB (hpusepHaTa vacT U HaaBuwasa 3 MM, €
npenopbyYUTENHO Aa ro pasMpasnTte, Tbii KaTo TOBa yBenMyaBsa KOHCyMauusita Ha

eHeprus.

MsknoveTe ypeaa v ussageTe 3axpaHsalums kaberr;

N3BageTe 3ampaseHuTe XpaHuW M BPEMEHHO MM NpemecTeTe Ha XnagHo
MSCTO;

OcraBeTe BpaTaTta Ha (hpumsepa oTBopeHa 1 cbbepeTe BogaTa Ha AbHOTO
Ha npoaykTa;

KoraTto pasmpassBaHeTO MpuKM4YM, MoAacylweTe BbTpellHaTa 4acT
Ao6pe;

CBbpxeTe OTHOBO 3axpaHBalLms kaben n 3aganTte xxenaHUTe CTOMHOCTY;
M3vakante manko n BbpHeTe 3aMpa3eHnTe XpaHu.

[JeMoHCTpaLMOHEH pPeXum

3a pa Bnesete vnu nanesete OT AEMOHCTPALMOHHUS PEXUM, AOKaTo BpaTaTa e
OTBOpPEHA, HaTUCHeTe NpoabikmuTenHo 6ytoHa ,ON/OFF* n egHoBpemMeHHoO ¢ ToBa
6bp30 HaTucHeTe 6yToHa ,MODE" 5 nbTn (B pamkute Ha 5 cekyHam).

BG 11



BPB3KA C NMPUINOXEHUETO (camo 3a cbabpxaHue)
NMPOLIEOYPA 3A CABOABAHE B NPUNOXEHUETO

Ctbnka 1
o N3Ternete NPUNOXeHNeTo hOn oT marasuHuTe

Ctbnka 2
e Cnb3pavite coit npodun B npunoxenneto hOn vnu Bnesrte, ako Beye
nmaTe TaKbB

‘Winlonmes

Ctbnka 3
o Cnep,BaﬁTe MHCTPYKUMUTE 3a cABOABaHE B NMPUIIOXEHUNETO hOn
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POPIS VYROBKU

Ovladaci panel

Police

Prihradka na ovoce a zeleninu
Boxy mraznicky

Police na dvefich

gL R

* Energeticky nejispoméjsi konfigurace vyZaduje, aby byly ve spotfebici nainstalovany pfihradky,
schranka na potraviny a police, viz obrazky vySe.
** \lySe vyobrazené obrazky jsou pouze informativni. Aktudlni konfigurace bude zaviset na konkrétnim

fyzickém vyrobku nebo prohlaseni distributora.
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@ Tlagitko
@ Tlagitko

POUZiVANi
© @ ® ®

VYPINAGC slouzi k zapinani a vypinani spotiebice.
Mode slouZi k nastavovani teploty nebo vybéru funkce Prechlazeni ¢i Eco.

® Urovné chlazeni ukazuji aktuaIné vybranou tiroveii chlazeni.
@ lkona Prechlazeni signalizuje, zda byla tato funkce aktivovana.

® Ikona Eco signalizuje, zda byla tato funkce aktivovana.

PouZivani

Zapojte spotiebic do zasuvky, automaticky se zapne. Teplota se automaticky nastavi na
Giroven 2.

POZNAMKA: NeZ vioZite do spotiebie potraviny, pockejte  nejméné
2-3 hodiny, aby bylo jisté, Ze uvnitf chladnicky je spravna teplota.

Chcete-lizménit teplotu, stisknéte tlacitko Mode. Pfi zvySeni nastavené hodnoty se rozsviti
odpovidajici kontrolka. P¥i kazdém stisknuti tlacitka Mode a kazdé zméné teploty se ozve
zvukovy signdl. Po 5 sekundach od stisknuti jakéhokoli tlacitka se potvrdi nastaveni a ozve
se zvukovy signal.

POZNAMKA: Uroveii 1 signalizuje nejvy3si teplotu, zatimco tirovei 4 nejnizsi teplotu.

V piipadé vypadku napajeni se obnovi naposledy nastavena (irovei chlazeni.

Chcete-li obnovit vychozi nastaveni, se zavienymi dvefmi stisknéte na 5 sekund tlacitko
VYPINAC.

Za normalnich podminek (na jafe a na podzim) se doporucuje nastavit teplotu na troven
2.V 1été pri vysoké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na troven 1-2, aby bylo
zaruéeno zachovani teploty v chladnicce a mraznicce a omezila se doba nepietrZitého
chodu chladnicky. V zimé pfi nizké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na Grovei
3-4, aby se zamezilo Gastému spousténi a zastavovani chladnicky.
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Jemné nastaveni
ReZim volby jemného nastaveni umoZiiuje nastavovat teploty po diléich drovnich; kazda tiroveri teploty
ma ctyfi dilci Grovné.
e Na 8 sekund stisknéte tlacitko Mode, abyste vstoupili do reZimu volby jemného nastaveni.
AZ spotfebi¢ vstoupi do tohoto reZimu, ozve se zvukovy signal a bude blikat kontrolka
aktualné zvolené drovné chlazeni.
e Hodnota jemného nastaveni se zvySuje kratkym stisknutim tlacitka Mode béhem 5 sekund
a pfi kazdém stisknuti se ozyva zvukovy signal.
e  Béhem jemného nastavovani sviti kontrolka zvolené Grovné chlazeni, zatimco kontrolka
zvolené diléi Girovné blika.
e  Pokud béhem 5 sekund nestisknete Zadné tlacitko, systém automaticky opusti rezim volby
jemného nastaveni. Jemné nastaveni se uloZi a kontrolka zvolené teploty chladnicky bude
neprerusované svitit.

e  Pokud se znovu aktivuje jemné nastaveni, spusti se od dfive uloZené Girovné.

Funkce Prechlazeni
Doporucuje se zapinat funkci Prechlazeni v piipadé, Ze bylo uloZeno velké mnoZstvi potravin
(napfiklad po nakupu). Funkce Prechlazeni urychluje chlazeni €erstvych potravin a chrani jiZz uloZené
zboZi pred neZadoucim ohfatim. Teplota se automaticky nastavi na minimalni hodnotu pro prostor
chladnicky.
Jak pouZivat funkci Pfechlazeni:
e  Tuto funkci Ize aktivovat opakovanym stisknutim tlacitka Mode, dokud se nerozsviti
kontrolka Piechlazeni.
e Chcete-li ukongit funkci Pfechlazeni, znovu stisknéte tlacitko Mode.
e Funkce Prechlazeni se automaticky ukon¢i po 24 hodinach chodu.
e  Po ukonceni funkce Pfechlazeni zhasne ikona na ovladacim panelu a obnovi se dfive
nastavena troveii chlazeni.

ReZim Eco
ReZim Eco Ize aktivovat za icelem optimalizace vykonu spotrebice pii zachovani nejlepSich podminek
uchovavani potravin. Spociva v nastaveni nejlepsi kombinace teplot chladnicky a mraznicky.
Jak aktivovat rezim Eco:
e  Tuto funkci Ize aktivovat opakovanym stisknutim tlacitka Mode, dokud se nerozsviti
kontrolka reZimu Eco.
e  Chcete-li opustit reZim Eco, znovu stisknéte tlacitko Mode.
e Chcete-li opustit rezim Eco, znovu stisknéte tlacitko Mode; obnovi se predchozi nastaveni

teploty. ReZim Eco se automaticky ukondéi pfi zvoleni jiné funkce na ovladacim panelu.
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Odmrazovani
Pokud vyska ndmrazy v mraznicce pfesahne 3 mm, zvySuje se spotfeba energie, a proto se doporucuje
provést odmrazeni.

e Vypnéte spotiebi¢ a odpojte napajeci kabel.

e  Vyjméte zmrazené potraviny a docasné je uloZte na chladném misté.

o  Nechte dvefe mrazaku oteviené a zachytavejte vodu na spodni strané spotiebice.

e A7 odmrazovani skon¢i, diikladné vysuste vnitiek.

e Znovu zapojte napajeci kabel a nastavte poZadované hodnoty.

e Chvili pockejte a potom opét uloZte zmrazené potraviny.

Rezim Demo
Chcete-li vstoupit do reZimu Demo, s otevienymi dvefmi dlouze stisknéte tlacitko VYPINAC a soucasné
kratce pétkrat stisknéte tlacitko MODE (béhem 5 sekund).
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PROPOJENI S APLIKACI (pouze Obsah)
POSTUP PAROVANI S APLIKACI

Krok 1
e  Stahnéte si aplikaci hOn z obchodu s aplikacemi

Krok 2
e  Vytvorte si (et v aplikaci hOn, nebo se piihlaste, pokud jiZ mate tGcet

Krok 3
e Ridte se pokyny pro parovani v aplikaci hOn
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PRODUKTBESKRIVELSE

Kontrolpanel
Hylder
Grgntsagsskuffe
Frysebokse
Dgrstativ

agrwNR

* Den mest energibesparende konfiguration kraever placering af skuffer, madboks og hylder i
produktet. Se ovenstaende billeder.
** Billederne ovenfor er kun til reference. Den faktiske konfiguration vil afheenge af det fysiske

produkt eller erkleering fra distributgren.
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BRUG

|

o @ ® ®

® TAND/SLUK-knap, der bruges til at taende/slukke for apparatet.
@ Mode-knap, der bruges til at justere temperaturen eller til at vaelge Super Cool- eller Eco-

funktioner.

® Kglingsniveauer, viser hvilket kgleniveau der er valgt.
@ Super Cool-ikon viser, om funktionen er aktiveret.
® Eco-ikon viser, om funktionen er aktiveret.

Brug

Tilslut apparatet, og det teendes automatisk. Temperaturen indstilles automatisk til 2.
BEMZARK: Vent mindst 2-3 timer, far du saetter mad i apparatet, for at sikre temperaturen
inde i kgleskabet.

Tryk pa Mode-tasten for at eéendre temperaturen. Nar indstillingen gges, tendes det
tilsvarende LED-lys. Der afgives et akustisk signal, hver gang der trykkes pa Mode-tasten,
og temperaturen @ndres. Efter 5 sekunder uden at trykke pa nogen tast bekraeftes
indstillingen, og der afgives et akustisk signal.

BEMARK: 1 angiver den hgjeste temperatur, mens 4 angiver den laveste temperatur.

| tilfeelde af stromsvigt genoprettes det sidste kgleniveau.

For at gendanne standardindstillingen, med dgren lukket, skal du trykke pa TEND/SLUK-
tasten i 5 sekunder.

| den normale driftstilstand (om foraret og efteraret) anbefales det at indstille
temperaturen til 2. Om sommeren eller nar den omgivende temperatur er hgj, anbefales
det atindstille temperaturen til 1-2 for at garantere kgleskabets og fryserens temperaturer
og reducere kgleskabets kontinuerlige driftstid. Og om vinteren eller nar den omgivende
temperatur er lav, anbefales det at indstille temperaturen til 3-4 for at undga hyppig
start/stop af koleskabet.
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Finjustering
Tilstanden til valg af finindstillinger giver mulighed for at indstille temperaturerne i underopdelte
niveauer. Hvert temperaturniveau har fire underopdelte niveauer.

e  Tiyk pa Mode-tasten i 8 sekunder for at ga i finjusteringstilstand. Nar apparatet gar ind i
tilstanden, afgives der et akustisk signal, og LED'en for det aktuelt valgte keleniveau
blinker.

e  Ved kort tryk pa Mode-tasten inden for 5 sekunder gges finjusteringsindstillingen, og ved
hvert tryk afgives et akustisk signal.

e Underfinjustering erlysdioden pa det valgte kgleniveau fast, mens lysdioden pa detvalgte
underniveau blinker.

e  Huvis der ikke trykkes pa nogen tast i 5 sekunder, forlader systemet automatisk valget af
finjusteringstilstanden. Finjusteringsindstillingen gemmes, og lysdioden péa den valgte
kgleskabstemperatur lyser konstant.

e Hyis finjusteringen aktiveres igen, starter indstillingen fra det tidligere lagrede niveau.

Super Cool-funktion
Det foreslas at sla Super Cool-funktionen til, hvis en stor meengde mad skal opbevares (f.eks. efter
indkgbet). Super-Cool-funktionen fremskynder kglingen af friske fadevarer og beskytter de varer, der
allerede er oplagret, mod ugnsket opvarmning. Temperaturen indstilles automatisk til
minimumstemperaturen for kgleskabet.
Sadan bruges Super Cool-funktionen:
e Funktionen kan aktiveres ved at trykke mange gange pa knappen Mode, indtil Super Cool
LEDen er teendt.
e  Tryk pa Mode-tasten igen for at afslutte Super Cool-funktionen.
e Super Cool-funktionen slutter automatisk efter 24 timers kgrsel.
e Nar Super Cool slutter, slukkes ikonet pa kontrolpanelet, og det tidligere indstillede
k@leniveau genoprettes.

Eco-tilstand
Eco-tilstanden kan aktiveres for at optimere apparatets ydeevne, mens du opnar den bedste
madopbevaring ved at indstille den bedste kombination af kale- og frysetemperaturer.
Sadan aktiveres Eco-tilstanden:
e  Funktionen kan aktiveres ved at trykke mange gange pa knappen Mode, indtil Eco-tilstand
LEDen er teendt.
e  Foratafslutte Eco-tilstanden skal du trykke pa Mode-knappen igen.
e  For at afslutte Eco-tilstanden, skal du trykke pa Mode-knappen igen. Den forrige
temperaturindstilling vil blive genoprettet. Eco-tilstanden slutter automatisk, naren anden
funktion veelges i kontrolpanelet.
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Afrimning
Nar frostlaget i fryserummet overstiger 3 mm, anbefales det at starte afrimningen, da det gger
energiforbruget.

e  Sluk for apparatet, og frakobl stramledningen.

e  Fjern den frosne mad og placer den midlertidigt pa et koligt sted.

e Lad frysedgren sta aben og opsaml vandet pa bunden af produktet

e Narafrimningen er feerdig, skal du aftgrre det indvendige grundigt

e  Tilslut stramledningen igen, og indstil de gnskede vaerdier.

e  Ventetgjeblik og genindfgr de frosne fadevarer.

Demotilstand
For at ga ind i eller ud af demo-tilstand med dgren aben skal du trykke leenge pa TAND/SLUK-
knappen og samtidig hurtigt trykke pa MODE-knappen 5 gange (inden for 5 sekunder).
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APP-FORBINDELSE (kun indhold)
FREMGANGSMADE VED PARRING | APP

Trin1
e Download hOn-appen i butikkerne

Trin2
e  Opretdin konto i hOn-app’en eller log ind, hvis du allerede har en konto

Trin3
e  Fglg parringsvejledningen i hOn-app’en
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PRODUKTBESCHREIBUNG

Bedienfeld

Einlegebdden
Crisper-Schublade
Schubladen Gefrierschrank
Tiirfach

agrwNR

* Die energiesparendste Konfiguration erfordert den Einsatz von Schubladen, Lebensmittelboxen und

Regalbéden im Produkt, siehe die obigen Bilder.
** Die Bilder oben dienen nur als Referenz. Die tatsachliche Konfiguration hangt vom tatsachlichen

Produkt oder von den Angaben des Handlers ab.
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NUTZUNG

o @ ® ®

@ Die ON/OFF-Taste dient zum Ein- und Ausschalten des Gerits.

(@Die Mode-Taste dient zur Einstellung der Temperatur oder zur Auswahl der Funktionen Super Cool
oder Eco.

(®Die Kiihlstufen zeigen die ausgewahlte Kiihlstufe an.
(®Das Super Cool-Symbol zeigt an, ob die Funktion aktiviert ist.
® Das Eco-Symbol zeigt an, ob die Funktion aktiviert ist.

Nutzung

e  Schliefen Sie das Gerat an und es schaltet sich automatisch ein. Die Temperatur wird
automatisch auf 2 eingestellt.

HINWEIS: Warten Sie mindestens 2/3 Stunden, bevor Sie Lebensmittel in das Geratlegen,
damit die Kiihltemperatur im Inneren des Kiihlschranks erreicht ist.

. Um die Temperatur zu d@ndern, driicken Sie die Mode-Taste. Wenn sich die Einstellung
erhoht, leuchtet die entsprechende LED auf. Ein akustisches Signal ertont bei jedem
Driicken der Mode-Taste und bei jeder Temperaturanderung. Nach 5 Sekunden ohne
Tastendruck wird die Einstellung bestéatigt und ein akustisches Signal ertont.

HINWEIS: 1 zeigt die hdchste Temperatur an, wéhrend 4 die niedrigste Temperatur anzeigt.

e  Bei einem Stromausfall wird die zuletzt eingestellte Kiihlstufe wiederhergestellt.

e Um die Standardeinstellung wiederherzustellen, driicken Sie bei geschlossener Tiir 5
Sekunden lang die ON/OFF-Taste.

e Unter normalen Betriebsbedingungen (im Friihjahr und Herbst) wird empfohlen, die
Temperatur auf 2 einzustellen. Im Sommer oder bei hohen Umgebungstemperaturen wird
empfohlen, die Temperatur auf 1-2 einzustellen, um die Kiihl- und
Gefrierraumtemperaturen zu gewahrleisten und die Dauerbetriebszeit des Kiihlschranks
zu reduzieren; und im Winter oder bei niedrigen Umgebungstemperaturen wird empfohlen,
die Temperatur auf 3-4 einzustellen, um zu vermeiden, dass der Kiihlschrank haufig
anlauft und wieder anhalt.
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Feinabstimmung
Der Auswahlmodaus fiir die Feinabstimmung bietet die Moglichkeit, die Temperaturen in Unterstufen
einzustellen; jede Temperaturstufe hat vier Unterstufen.

e  Driicken Sie die Mode-Taste 8 Sekunden lang, um in den Auswahimodus fiir die
Feinabstimmung zu gelangen. Wenn das Gerat in den Modus wechselt, ertont ein akustisches
Signal und die LED der aktuell gewahlten Kiihlstufe blinkt.

e Durch kurzes Driicken der Mode-Taste innerhalb von 5 Sekunden erhdht sich die
Feinabstimmung, wobei bei jedem Driicken ein akustisches Signal ertont.

e  Wahrend der Feinabstimmung ist die LED der gewahlten Kiihlstufe an, wahrend die LED
der gewahlten Unterstufe blinkt.

e Wenn 5 Sekunden lang keine Taste gedriickt wird, verlasst das System automatisch den
Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung. Die Einstellung der Feinabstimmung wird
gespeichert und die LED der gewahlten Kiihlschranktemperatur bleibt an.

e  Wenn die Feinabstimmung emeut aktiviert wird, beginnt die Einstellung mit dem zuvor
gespeicherten Wert.

Funktion ,Super Cool“
Es wird empfohlen, die Super Cool-Funktion einzuschalten, wenn eine grofle Menge an Lebensmitteln
gelagert werden soll (z. B. nach dem Einkauf). Die Super-Cool-Funktion beschleunigt die Abkiihlung
frischer Lebensmittel und schiitzt die bereits gelagerte Ware vor unerwiinschter Erwarmung. Die
Temperatur wird automatisch auf die Mindesttemperatur fiir das KiihIfach eingestellt.
So verwenden Sie die Super Cool-Funktion:
o Die Funktion kann durch mehrmaliges Driicken der Mode-Taste aktiviert werden, bis die
Super Cool-LED leuchtet.
. Um die Super Cool-Funktion zu verlassen, driicken Sie erneut die Mode-Taste.
e  Die Super Cool-Funktion endet automatisch nach 24 Betriebsstunden.
e Wenn die Super Cool-Funktion endet, erlischt das Symbol auf dem Bedienfeld und die
zuvor eingestellte KiihIstufe wird wiederhergestellt.

Eco-Modus
Der Eco-Modus kann aktiviert werden, um die Leistung des Geréts zu optimieren und gleichzeitig die
beste Lagerung von Lebensmitteln zu erreichen, indem die beste Kombination von Kiihl- und
Gefriertemperaturen eingestellt wird.
So aktivieren Sie den Eco-Modus:
. Die Funktion kann durch mehrmaliges Driicken der Mode-Taste aktiviert werden, bis die
Eco-Modus-LED leuchtet.
e  Umden Eco-Modus zu verlassen, driicken Sie erneut die Mode-Taste.
) Um den Eco-Modus zu verlassen, driicken Sie ermeut die Mode-Taste; die vorherige
Temperatureinstellung wird wiederhergestellt. Der Eco-Modus wird automatisch beendet,
wenn eine andere Funktion iiber das Bedienfeld ausgewahlt wird.
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Abtauen
Wenn die Eisschicht an den Innenwéanden des Gefrierfachs dicker als 3 mm ist, sollte das Gefrierfach
abgetaut werden, da andernfalls der Energieverbrauch steigt.
e  Schalten Sie das Gerat aus und ziehen Sie den Netzstecker.
e  Eingefrorene Lebensmittel herausnehmen und voriibergehend an einem kiihlen Ort lager.
o Lassen Sie die Gefrierschranktiir offen und nehmen Sie das Tauwasser am Gerateboden
mit einem Schwammtuch auf.
e  Wenn das Abtauen abgeschlossen ist, trocknen Sie den Innenraum griindlich ab.
e  Das Netzkabel wieder anschliefen und die gewiinschten Werte einstellen.
e  Einige Minuten warten und die gefrorenen Lebensmittel wieder hineinlegen.

Demomodus
Um den Demomodus aufzurufen oder zu verlassen, driicken Sie bei gedffneter Tiir lange auf die Taste
ON/OFF und gleichzeitig (innerhalb von 5 Sekunden) 5 Mal kurz auf die Taste MODE.
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VERBINDUNG DER APP (nur Inhalt)
KOPPELUNGSVORGANG IN DER APP

Schritt 1
e Laden Sie die hOn-App aus den Stores herunter.

Schritt 2
e  Erstellen Sie Ihr Konto in der hOn-App oder melden Sie sich an, wenn Sie bereits ein Konto
haben.
‘Winlonmes
Schritt 3

e  Folgen Sie den Kopplungsanweisungen in der hOn-App.
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MEPIFPA®HIPOIONTOZ

—_

Mivakag eAéyxou

2. Pdogia
3.  Zuptdpl @poUTWVY Kai
’ Aaxavikwyv
4. KouTid arroBrikeuong
- KOATAWUKTN

5. Pagi mépTag

* H mo owaTh TakTIKA yia TNV €§0IKOVOUNGN EVEPYEIAG OTTQITEI TNV TOTTOBETNON
oupTapIWY, OOXEiwV yia Ta TPOPIMA KOl POPIWV OTO TIPOIOV, TTOPOAKAAOUUE
avaTpEETE OTIG TTOPATTAVW EIKOVEG.

** O TopoTdvw EIKOVEG €ival povo yia avagopd. H Tmpaypatikh puBuion
TTapapéTpwy Ba e€aptnBei atrd TO PUAOIKS TTPOIOV ) aTTd TN OrAWaon Tou diavopéa.
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XPHZH

@ MARkTpo ENEPIOMOIHZH/AMNENEPIOMOIHZH, TToU XpnoiyoTrolEiTal yia TNV
EVEPYOTTOINON/ATTEVEPYOTTOINGN TNG CUCKEUNAG.

@ NAAkTpo Mode, TTou XpnaiyoTrolsiTal yia Tn pUBJIoN TNG BEPPOKPATIAg 1 yIa TNV
emAoyr Asitoupyiwv Super Cool 1} Eco.

® Emimeda wugng, deixvouv Trolo gival To €MAeyUEVo eTTiTTESO YUENG.

@ Eikovidio Super Cool, Trou deixvel av n AsiItoupyia eival evepyoTroinuévn.

® Eikovidio Eco, Tou deixvel av n Acitoupyia eival evepyoTroinuévn.

Xprion

e >uvd£éaTe TN OuoKeun, auTr] Ba evepyotroinBei autdpara. H Beppokpaaia
Ba pubuioTei autéuaTa aTO 2.

ZHMEIQZH: trepiyéveTe TOUAGXIOTOV 2/3 WPEG TIPIV TOTTOBETATETE PaynTod
0T OUOKEUN, WOTE va eEa0@alioeTe TN Bepuokpacia PEoa GTo YuyeEio.

o Tia va aA\a&eTe Tn Beppokpaaia, TratAoTe To TTANKTPO Mode. Otav augnBei
n pubuion, Ba avawel n avtiogtoixn Auxvia LED. 'Eva akouoTikd orua
akoUyeTal KGBe @opd Tou TaTdTeE TO TAAKTPO Mode kai aAAdlel n
Bepuokpacia. Metd atmmd 5 JeuTepOAETITA XWPIG VO TIOTACETE KAVEVO
TIAAKTPO, N PUBUIoN IRERaIWVETAI KAl AKOUYETAI £va AKOUOTIKO Grla.
ZHMEIQZH: To 1 deixvel Tnv upnAdTePn Beppokpaaia, v To 4 BeiXVel TN
XOUNAOTEPN Bepuokpaaia.

e X TIEPITITWON aTTWAEIAG 1I0XU0G, ETTAVEPXETAI OTO TEAEUTAIO PUBUIOUEVO
emiTedo oTAOUNG YUENG.

e [0 va emavaQéPeTe TNV TTPOETTIAEYMEVN PUBMION, YE TNV TTOPTA KAEIOTH,
matote 10 TAAKTPpo ENEPIOMOIHZH/AMENEPIOMOIHZH vyia 5
OeUTEPOAETTTA.

e YO KaVOVIKEG OUVONKeG KatdoTaong Aemoupyiag (Tnv dvoign kai 10
@OIVOTTWPO), cuvioTaTal va pubuiceTe Tn Bepuokpacia aTo 2. To KAAOKaipI
TT0U N Beppokpacia TTePIBAAOVTOG gival uwnAr, CUVIOTATAI va PUBUICETE TN
Bepuokpacia oTo 1-2, oUTWG WOTE va EEACPAAIOTOUV Ol BEpUOKPATiEG TOU
Wuyeiou Kal Tou KaTayuUKTn Kal va JEIWBEi 0 auveXng Xpovog Asiroupyiag Tou
yuyeiou. Tov xelwwva TTou n Beppokpaaia TePIBAANOVTOG €ival XaunAR,
ouvIOTATaI VO puBpiceTe Tn Bepuokpaacia aTo 3-4, 0UTWGS WOTE VA OTTOPUYETE
TN GUXVA EKKIVNON/OI0KOTTF) TOU Yuyeiou.
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I5aviki HikpopUOuIoN

O 71poéTOg €mAoyNG HIKpopUBuiong divelr T duvatdétnTa va pubuicTolv ol
Bepuokpacieg KATA UTTOETTITTEDO - TO KABE Oe eTTiTTedO BepuoKpaaiag £xel TEoTEPA
UTTOETTITTEDA.

e T[latAote 10 TAAKTPO Mode yia 8 JeuTepOAETTTA yia va UETOREiTE OTN
Agitoupyia emAoyng pikpopUBuiong. OTtav n OUOKeur E€I0EpPXETAl O€
AeiToupyia, akouyeTal €va aKOUOTIKO orjua kal avaBoofrvel n Auxvia LED
TOU TPEXOVTOG ETTIAEYMEVOU ETTITTESOU WUENG.

e Mg oUvropo Tatnua Tou TAAKTPpou Mode péoa ae 5 OeuTepOAETTTq,
augdveral n puBuIon pPUBuIONG PIKPOPUBUIoNG Kal, Ot KABe TrATNaA,
OnuioupyeiTal éva akouaTiKé Grjua.

e Kard tn didpkeia TnG puBbuiong, n Auxvia LED Tou emmiAeypévou emmimmédou
Wuéng eival otabepr], evwy n Auxvia LED Tou emAeypévou utroeTtiredou
avapBooBrvel.

e Ed&v dev matnBei kavéva TTAAKTPO yia 5 JeuTepOAETITA, TO oUCTNUG Ba
€C€ENBel autOuaTa a1Té TN AsiToupyia emAoyNG PikpopUBuiong. H puBuion
MIKpopUBuIonG atobnkeletal kal n  Auxvio LED 1ng emAeypévng
Bepuokpaciag Wuyeiou gival oTabepn).

e Edv evepyotroinBei Eavda n pikpoplBuion, n pubuion Ba Eekiviael atd To
id10 ekeivo eTTiTTEOO OTO OTTOIO €iXE ATTOBNKEUTEI TTPONYOUUEVWG.

Aegitoupyia Super-Cool
Mpoteivetal va evepyotroioete Tn Aeimoupyia Super Cool e€dv TIpémmel va
amodnkeutei  peyGAn ToodTNTG  TPO@iUwv (yio  TTapadelyga  PETA  ayopd
mpounBeiwv). H Aeimoupyia Super-Cool emrtayxlvel TNV Wwoén Twv QPECKWYV
TPOYINWYV Kal TTPOCTATEUEl TO TTPOIOVTA TTOU €xouv RAdN ammobnkeuTei amd Tnv
avemOuuntn Béppavan. H Bepuokpacia opieTar autépata oTnv  €AAXIOTN
Bepuokpaacia yia To SIOUEPICUA TOU YUYEIOU.
Mwg va xpnaoiyotroioete Tn Aeitoupyia Super Cool:
e H Aemoupyia ptropei va evepyotroinBei TmECovTag TTOANEG @QOpPEG TO
TARKTPO Mode péxpl va ENEPIOMOIH®EI To Super Cool LED.
e Ta va Byeite amd 1n Asitoupyia Super Cool, TratioTe {ava 10 TTAAKTPO
Mode.
e H Aemoupyia Super Cool TeAeivel autépata PETG amd 24 wpeg
AerToupyiag.
e Ortav teAeiwoel n Aeitoupyia Super Cool, To avTioToixo €IKovidlo Tou TTivaKa
eNéyyxou atrevepyoTrolEiTal Kal TO €TTimedo Wuigng atrokabioTaTal OTO
ETTITTEO0 TTOU €iXe PUBUICTEI TTPONYOUHEVWG.

Eco (oikoAoyikr) Asitoupyia
H Aeitoupyia Eco utropei va evepyotromn®ei yia 1n BeATioToTmoinon Tng amédoong
TNG OUOKEUNAG, EVW ETTITUYXAVETAI N KOAUTEPN ATTOBAKEUOT TPOYidwWY, BETOVTAG TOV
KaAUTEPO oUVOUAOUO BEPUOKPATIOG WUYEIOU KAl KATOWUKTN.
Mwg va evepyotroifoete Tn Asitoupyia Eco:
e H Aeitoupyia ptropei va evepyotroinBei mECOVTAG TTOAAEG QOPEG TO
TANKTpo Mode péxpl va ENEPITOMOIHGEI n Auyxvia LED 1ng Asitoupyiag
Eco.
o Tia £€0do atd T Aeiroupyia Eco, TratioTe Eavd 1o TARKTpo Mode.
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MNa €€0do0 amd Tn Acitoupyia Eco, matioTe Eava 10 TTAAKTPO Mode - n
Tponyouuevn pubuion Bepuokpaciog Ba atrokaracTtabei. H Aeimoupyia
Eco tepuarietal autépata étav emAéyeTal pia GAAn Asitoupyia atrd Tov
TTiVaKa EAEyXOU.

Atréyuén
‘OT1av 10 OTPWUA TTAYOU OTOV KATAWUKTN EETTEPVA Ta 3mm, ouVIGTATAI Va OIEAYETE
améywuén kabwg audaveral n katavaAwaon evEpyeiag.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN CUCKEUN KAl ATTOOUVOEDTE TO KAAWDIO TPOPOdOaiag.
A@aipéoTe TO KOTEWUYHEVA TPOPIUA KAl TOTTOBETHOTE T TIPOCWPIVA O€ HIA
(&AAN) kpUa B¢an.

AQACTE TNV TTOPTA TOU KATAWUKTN AVOIXTH Kal TUAAEETE TO vepd OTO KATW
MEPOG TOU TTPOIBVTOG

Otav oAokAnpwOei n améwugn, aTeyvwoTe TTOAU KAAd TO ECWTEPIKO
ZUvOEOTE €K VEOU TO TPOPODBOTIKO KOAWDIO Kal pubuioTe TIG KATAAANAEG
TIMEG.

Mepipévere Eva AeTTd Kal EavaBAaATe péoa Ta KATEWUYPEVA TPOPIUA.

AgiToupyia emidei§ng

MNa va €10éABeTe 1 va Byeite ammd mn Asitoupyia €TTidEIENG, Ye TNV TTOPTA AVOIXTH,
matrjote mTapareTapéva 10 TTAAKTpo ENEPTOMOIHZH/AMENEPTOMOIHEH kai
Tautoxpova TraThoTe yprAyopa To TIAKTpo MODE 5 @opég (uéoa o€
5 deuTepOAETITA).
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2YNAEZH EQAPMOIHZ (pévo TrepieXOuevo)
KATA TH AIAAIKAZIA ZYNAEZHZ EQAPMOIHZ

BAua 1
e  KareBdoTe TNV epappoyR hOn oToug OXETIKOUG XWPOUG

BApa 2
e AnuioupyAoTe To Aoyaplacud oag atnv epapuoyr hOn r ouvdeBeite edv
£XETE NON Aoyaplaocud

‘Winlonmes

BApa 3
e AkohoubBroTe TiG 0dnyieg oUleuéng TNG epappoyrig hOn
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Panel de control
Estantes

Cajon para verduras
Cajones del congelador
Estante de la puerta

agRrwNR

* La configuracion que ahorra mas energia requiere colocar cajones, fiambreras y estantes en el

producto. Consulta las imagenes anteriores.
** Las imagenes de arriba son solo de referencia. La configuracion real dependera del producto fisico

o la declaracion del distribuidor.
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Uso

‘_

o @ ® ®

@ Tecla de ENCENDIDO/APAGADO, utilizada para encender y apagar el electrodoméstico.

@ Tecla Mode, que se utiliza para ajustar la temperatura o para seleccionar las funciones Siiper
Fresco o Eco.

® Los niveles de refrigeracién, muestran cual es el nivel de refrigeracién seleccionado.

@ lcono Siiper Fresco, muestra si la funcién esta activada.

® lIcono Eco, muestra si la funcién esta activada.

Uso

Enchufe el electrodoméstico, se encendera automaticamente. La temperatura se ajusta
automaticamente en 2.

NOTA: espere al menos 2/3 horas antes de introducir los alimentos para conseguir una
temperatura adecuada en el interior del frigorifico.

Para cambiar la temperatura, pulse la tecla Mode. Cuando aumente el ajuste, se
encendera el LED correspondiente. Cada vez que se pulsa la tecla Mode, se emite una
sefial aclstica y se cambia la temperatura. Después de 5 segundos sin pulsar ninguna
tecla, se confirma el ajuste y se emite una seial aciistica.

NOTA: 1 indica la temperatura mas alta, mientras que 4 indica la temperatura mas baja.
En caso de pérdida de energia, se restablece el ltimo nivel de refrigeracion.

Para restablecer el ajuste predeterminado, con la puerta cerrada, pulse la tecla de
ENCENDIDO/APAGADO durante 5 segundos.

En condiciones normales de funcionamiento (en primavera y otofio), se recomienda
ajustar la temperatura a 2. En verano, cuando la temperatura ambiente es alta, se
recomienda ajustar la temperatura a 1-2, para garantizar la temperatura del frigorifico y
del congeladory reducir el tiempo de funcionamiento continuo de la nevera; y en invierno,
cuando latemperatura ambiente es baja, se recomienda ajustar la temperatura a 3-4 para
evitar arranques y paradas frecuentes del frigorifico.
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Ajuste de precision
El modo de seleccion de ajuste de precision da la posibilidad de ajustar las temperaturas por
subniveles; cada nivel de temperatura tiene cuatro subniveles.

e  Pulse la tecla Mode durante 8 segundos para entrar en el modo de ajuste de precision.
Cuando el electrodoméstico entra en este modo, se emite una sefial aciistica y el LED del
nivel de refrigeracion seleccionado actualmente parpadea.

e Al pulsarla tecla Mode en 5 segundos, el ajuste de precision aumenta y, cada vez que se
pulsa, se emite una sefial acistica.

e Durante el ajuste de precision, el LED del nivel de refrigeracion seleccionado se ilumina
de forma fija, mientras que el LED del subnivel seleccionado parpadea.

e Sinose pulsaningunatecla en 5 segundos, el sistema saldra automaticamente del modo
de ajuste de precision. El ajuste de precision se guarda y el LED de la temperatura del
frigorifico seleccionada queda iluminado de forma fija.

e  Sisevuelve a activar el ajuste de precision, el ajuste empezara desde el nivel previamente
guardado.

Funcion Stiper Fresco
Se recomienda activar la funcion Siper Fresco si se debe guardar una gran cantidad de alimentos
(por ejemplo, después de la compra). La funcion Siper Fresco acelera el enfriamiento de los
alimentos frescos y protege las mercancias almacenadas de un calentamiento indeseado. La
temperatura se ajusta automaticamente a la temperatura minima del compartimento frigorifico.
Como utilizar la funcién Stiper Fresco:
e Lafuncion puede activarse pulsando varias veces la tecla Mode hasta que se encienda el
LED Super Cool.
e  Parasalirde la funcion Stper Fresco, vuelva a pulsar la tecla Mode.
e La funcion Sdper Fresco finaliza automaticamente después de 24 horas de
funcionamiento.
e  Cuando finaliza la funcion Siper Fresco, se apaga el icono del panel de control y se
restablece el nivel de refrigeracion previamente ajustado.

Modo Eco
El modo Eco puede activarse para optimizar el rendimiento del frigorifico, obteniendo al mismo
tiempo la mejor conservacion de los alimentos, mediante el ajuste de la mejor combinacién de
temperaturas del frigorifico y del congelador.
Como activar el modo Eco:
e Lafuncion puede activarse pulsando varias veces la tecla Mode hasta que se encienda el
LED Eco.
. Para salir del modo Eco, vuelva a pulsar la tecla Mode.
e  Para salir del modo Eco, vuelva a pulsar la tecla Mode; se restablecera el ajuste de
temperatura anterior. El modo Eco finaliza automaticamente cuando se selecciona otra
funcion en el panel de control.
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Descongelacion
Cuando la capa de escarcha presente en el compartimento del congelador supere los 3 mm, se
recomienda llevar a cabo una descongelacion para evitar un incremento en el consumo energético
del aparato.
e Apague el frigorifico y desenchufe el cable de alimentacién.
Retire los alimentos congelados y coloquelos temporalmente en un lugar fresco.
Deje abierta la puerta del congeladory recoja el agua en el fondo del mismo.
Una vez terminada la descongelacion, seque bien el interior.
Vuelva a enchufar el cable de alimentacion y ajuste los valores deseados.
Espere un momento antes de volver a introducir los alimentos congelados.

Modo Demo

Para entrar o salir del modo Demo, con la puerta abierta, mantenga pulsada la tecla de
ENCENDIDO/APAGADO y simultdneamente pulse rapidamente la tecla MODE 5 veces (en un plazo
de 5 segundos).
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CONEXION CON LA APP (solo contenido)
PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO EN LA APLICACION

Paso 1
e  Descargue la aplicacion hOn de la tienda de aplicaciones.

Paso 2
e  Cree sucuenta en la aplicacion hOn o inicie sesion si ya tiene una.

Paso 3
e  Siga las instrucciones de emparejamiento en la aplicacion hOn.
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TUOTEKUVAUS

Ohjauspaneeli
Hyllyt
Vihanneslaatikko
Pakastinlaatikot
Oviteline

agrONE

Laite kayttda vahiten energiaa, kun hyllyt, laatikot ja tasot on asetettu laitteen sisdan. Katso
lisatietoja ylapuolella olevista kuvista.

** Ylla olevat kuvat ovat vain viitteellisia. Varsinainen kokoonpano maaraytyy jalleenmyyjan fyysisen
tuotteen tai lausuntojen mukaan.
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KAYTTO

|

® © ® ®

® ON/OFF-painike, jolla laite kytketaan paalle/pois.

@ Mode-painike, jolla sdadetaan lampotilaa tai valitaan Super Cool- tai Eco-toiminnot.
(® Jaahdytystasot, nayta, mika on valittu jadhdytystaso.

®@ Super Cool -kuvake, ndyttaa, onko toiminto aktivoitu.

® Eco-kuvake, néyttaa, onko toiminto aktivoitu.

Kaytto

Kun kytket jadkaapin pistokkeen pistorasiaan, se menee automaattisesti paalle.
Lampétilaksi asetetaan automaattisesti 2.

Huom. odota vahintaan 2/3 tuntia ennen ruoan laittamista laitteeseen, jotta jaakaapin
sisdlampatila voidaan varmistaa.

Voit muuttaa lampatilaa painamalla Mode-painiketta. Kun asetus kasvaa, vastaava LED-
valo syttyy. Aina kun Mode-painiketta painetaan ja lampétilaa muutetaan, kuuluu
aanimerkki. Kun mitdan painiketta ei ole painettu 5 sekuntiin, asetus vahvistetaan ja
kuuluu &animerkki.

HUOMAA: 1 tarkoittaa suurinta lampétilaa, kun taas 4 tarkoittaa alhaisinta lampétilaa.
Jos virta katkeaa, viimeksi asetettu jadhdytystaso palautuu kayttoon.

Palauta oletusasetus, kun ovi on kiinni, painamalla ON/OFF-painiketta 5 sekunnin ajan.
Normaalissa kaytossa (kevaalla ja syksylld) on suositeltavaa asettaa lampatilaksi 2.
Kesélla ympariston lampétilan ollessa korkea on suositeltavaa asettaa lampétilaksi 1-2
°C. Nain voidaan taata jadkaapin ja pakastimen lampdtilat ja vdhentda jaakaapin
jatkuvaa toiminta-aikaa. Talviaikaan ympaériston lampétilan ollessa alhainen on
suositeltavaa asettaa lampotilaksi 3-4 °C jadkaapin jatkuvan kaynnistymisen ja
pysahtymisen vélttamiseksi.
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Hienosaato
Hienosaatotila mahdollistaa lampétilan asettamisen alatasoittain. Jokaisella lampatilatasolla on
nelja alatasoa.

e  Siinry hienosaatotilaan painamalla Mode-painiketta 8 sekunnin ajan. Kun laite siirtyy
tilaan, kuuluu d&nimerkki ja valittuna olevan ja&hdytystason merkkivalo vilkkuu.

o Kun Mode-painiketta painetaan lyhyesti 5 sekunnin kuluessa, hienosaatéasetus suurenee
ja aanimerkki kuuluu joka painalluksella.

e Hienosdadon aikana valitun jadhdytystason LED-merkkivalo palaa tasaisesti, kun taas
valitun alatason LED-merkkivalo vilkkuu.

e Jos mitdan painiketta ei paineta 5 sekuntiin, jarjestelmad poistuu automaattisesti
hienosdadon valintatilasta. Hienosaatdasetus tallennetaan ja valitun lampétilan LED-
merkkivalo palaa tasaisesti.

e Jos hienosaato aktivoidaan uudelleen, asetus alkaa aiemmin tallennetulta tasolta.

Super Cool -toiminto
Super Cool -toiminto on suositeltavaa kytkeé paalle, jos halutaan varastoida suuri mééara ruokaa
(esim. viikko-ostosten jalkeen). Super-Cool-toiminto nopeuttaa tuoreen ruoan jaahdytysta ja suojaa
jadkaapissa jo olevia ruokia ei-toivotulta lampenemiseltd. Lampétila asetetaan automaattisesti
jaakaappitilan minimilampatilaan.
Super Cool -toiminnon kéytto:
e  Toiminto voidaan aktivoida painamalla Mode-painiketta useita kertoja, kunnes Super
Cool -merkkivalo syttyy.
e Voit poistua Super Cool -toiminnosta painamalla Mode-painiketta uudelleen.
e Super Cool -toiminto paattyy automaattisesti 24 kayttétunnin jalkeen.
e Kun Super Cool paattyy, ohjauspaneelin kuvake sammuu ja aiemmin asetettu
jaahdytystaso palautuu kayttoon.

Eco-tila
Eco-tila voidaan ottaa kayttoon laitteen suorituskyvyn optimoimiseksi ja elintarvikkeiden paras
sailytys voidaan taata asettamalla jadkaapin ja pakastimen lampétilojen paras yhdistelma.
Eco-tilan aktivointi:
o  Toiminto voidaan aktivoida painamalla Mode-painiketta useita kertoja, kunnes Eco-tilan
LED-merkkivalo palaa.
e Poistu Eco-tilasta painamalla Mode-painiketta uudelleen.
o  Poistu Eco-tilasta painamalla Mode-painiketta uudelleen, jolloin edellinen lampétila-
asetus palautuu. Eco-tila paattyy automaattisesti, kun ohjauspaneelista valitaan toinen
toiminto.
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Sulatus
Kun pakastetilassa on yli 3 mm:n huurrekerros, on suositeltavaa sulattaa, silla huurre ja jaa lisaa
energiankulutusta.

e  Sammuta laite ja irrota virtajohto.

e  Poista pakastettu ruoka ja laita se valiaikaisesti kylmaan paikkaan.

e  J4t4 pakastimen ovi auki ja kerda tuotteen pohjalle keraantyva vesi

e Kun sulatus on valmis, kuivaa sisapuoli huolellisesti

e Kytke virtajohto uudelleen ja aseta halutut arvot.

e  Odota hetki ja lisaa pakasteet takaisin pakastimeen.

Esittelytila
Jos haluat siirtya tai poistua esittelytilasta, kun ovi on auki, paina ON/OFF-painiketta ja paina
samanaikaisesti MODE-painiketta nopeasti 5 kertaa (5 sekunnin kuluessa).
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SOVELLUKSEN KAYTTAMINEN (vain siséltd)
SOVELLUKSEN SISAINEN LAITEPARINMUODOSTUS

Vaihe 1
e Lataa hOn-sovellus seuraavista

Vaihe 2
e Luo tili hOn-sovelluksessa tai kirjaudu sisaan, jos sinulla on jo tili

Vaihe 3
e  Noudata hOn-sovelluksen ohjeita laiteparin muodostamiseksi
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DESCRIPTION DU PRODUIT

Panneau de commande
Clayettes

Bac a légumes

Boites du congélateur
Balconnet de porte

agrONE

* La configuration la moins énergivore nécessite que les tiroirs, les boites de rangement et les
clayettes soient positionnés dans le produit, veuillez consulter les photos ci-dessus.

** | es images ci-dessus sont uniquement a titre de référence. La configuration réelle dépend du
produit physique ou de I'énoncé du distributeur.
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UTILISATION

|

o @ ® ®

@ Touche Marche/Arrét, utilisée pour allumer/ éteindre I' appareil.

@ Touche Mode, utilisée pour régler la température ou pour sélectionner les fonctions Super
refroidissement ou Eco.

® Niveaux de refroidissement, indiquant quel est le niveau de refroidissement sélectionné.

@ L'icone Super refroidissement indique si la fonction est activée.

® L'icéne Eco indique si la fonction est activée.

Utilisation

Branchez I'appareil et celui-ci s'allume automatiquement. La température est
automatiquement réglée sur 2.

REMARQUE : attendez au moins 2/3 heures avant de mettre des aliments dans |I'appareil
afin de garantir la bonne température a I'intérieur du réfrigérateur.

Pour modifier la température, appuyez sur la touche Mode. Lorsque le réglage augmente,
la LED correspondante s'allume. Un signal sonore retentit chaque fois que la touche Mode
est enfoncée et que la température est modifiée. Aprés 5 secondes sans appuyer sur
aucune touche, le réglage est confirmé et un signal sonore retentit.

REMARQUE : 1 indique la température la plus élevée, tandis que 4 indique la température
la plus basse.

En cas de coupure de courant, le dernier niveau de refroidissement réglé est rétabli.

Pour rétablir le réglage par défaut, lorsque la porte est fermée, appuyez sur la touche
Marche/Arrét pendant 5 secondes.

Dans les conditions normales de fonctionnement (au printemps et a I'automne), il est
recommandé de régler la température a 2. L'été, lorsque la température ambiante est
élevée, il est recommandé de régler la température sur 1-2, afin de garantir les
températures du réfrigérateur et du congélateur et de réduire le temps de fonctionnement
continu du réfrigérateur. En hiver ou lorsque la température ambiante est basse, il est
recommandé de régler la température sur 3-4 pour éviter le démarrage/ arrét fréquent du
réfrigérateur.
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Réglage fin
Le mode réglage fin permet de régler les températures au moyen de sous-niveaux ; chaque niveau de
température a quatre sous-niveaux.

e Appuyezsurlatouche Mode pendant 8 secondes pour passer en mode réglage fin. Lorsque
I'appareil passe dans ce mode, un signal sonore est émis et la LED du niveau de
refroidissement actuellement sélectionné clignote.

e  Enappuyant brievement sur la touche Mode dans les 5 secondes, le réglage fin augmente
et, a chaque pression, un signal sonore retentit.

e  Pendantle réglage fin, la LED du niveau de refroidissement sélectionné est fixe, tandis que
la LED du sous-niveau sélectionné clignote.

e Si aucune touche n'est enfoncée pendant 5 secondes, le systeme quitte
automatiquement le mode réglage fin. Le réglage fin est enregistré et la LED de la
température sélectionnée pour le réfrigérateur est fixée.

e Si le réglage fin est activé a nouveau, le réglage commence a partir du niveau
précédemment mémorisé.

Fonction Super refroidissement
Il est suggéré d'allumer la fonction Super refroidissement si une grande quantité d'aliments doit &tre
conservée (par exemple aprés I'achat). La fonction Super refroidissement accélére le refroidissement
des aliments frais et évite un réchauffementindésirable des produits déja entreposés. La température
est automatiquement réglée a la température minimale du compartiment réfrigérateur.
Comment utiliser la fonction Super refroidissement :
e Lafonction peut étre activée en appuyant plusieurs fois sur la touche Mode jusqu’a ce que
la LED Super refroidissement soit allumée.
e Pour quitter la fonction Super refroidissement, appuyez a nouveau sur la touche Mode.
e Lafonction Super refroidissement se termine automatiquement au bout de 24 heures de
fonctionnement.
e Lorsque le Super refroidissement se termine, I'icone du panneau de commande s'éteint
et le niveau de refroidissement configuré précédemment est rétabli.

Mode Eco
Le mode Eco peut étre activé pour optimiser les performances de |'appareil, tout en obtenant la
meilleure conservation des aliments, en réglant la meilleure combinaison de températures du
réfrigérateur et du congélateur.
Comment activer le mode Eco :
e Lafonction peut étre activée en appuyant plusieurs fois sur la touche Mode jusqu’a ce que
la LED du mode Eco soit allumée.
e Pour quitter le mode Eco, appuyez a nouveau sur la touche Mode.
e Pour quitter le mode Eco, appuyez a nouveau sur la touche Mode; le réglage de
température précédent est rétabli. Le mode Eco se termine automatiquement lorsqu’une
autre fonction est choisie sur le panneau de commande.
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Dégivrage
Lorsque la couche de givre présente dans le compartiment du congélateur dépasse de 3 mm, il est
recommandé de procéder au dégivrage puisque cela augmente la consommation d'énergie.

e  Eteignez|'appareil et débranchez le cordon d'alimentation.

e  Retirez les aliments surgelés et placez-les provisoirement dans un endroit frais.

e  Laissez la porte du congélateur ouverte et récupérez I'eau au fond de I'appareil.

e Une fois le dégivrage terminé, séchez complétement I'intérieur.

e  Rebranchez le cordon d'alimentation et réglez les valeurs souhaitées.

e  Attendez un moment et ré-introduisez les aliments surgelés.

Mode Démo
Pour entrer ou quitter le mode Démo, lorsque la porte est ouverte, appuyez longuement sur la touche
Marche/Arrét et appuyez simultanément sur la touche MODE 5 fois (dans les 5 secondes).
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CONNEXION DE L’APPLICATION (Contenu uniquement)
PROCEDURE D'APPAIRAGE DANS L'APPLICATION

Etape 1
e  Téléchargez I'application hOn dans les stores

Etape 2
e  Créez votre compte sur I'application hOn ou connectez-vous si vous possédez déja un
compte
‘Winlonmes
Etape 3

e  Suivez les instructions d’appairage dans I'application hOn
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OPIS PROIZVODA

Upravljacka ploca
Police

Ladica za voce i povrce
Spremnici za zamrziva¢
Police na vratima

oD

*Za konfiguraciju s najve¢om uStedom energije treba smjestiti ladice, kutiju za hranu i police unutar
proizvoda, pogledajte gore navedene slike.

**Gore navedene slike sluZe samo za referencu. Stvarna konfiguracija ovisi o fizickom proizvodu ili
izjavi distributera.
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UPORABA

o @ ® ®
@ Tipka UKLJUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE koja se upotrebljava za ukljuivanje/ iskljugivanje uredaja.
@ Tipka Mode koja se upotrebljava za namjestanje temperature ili odabir funkcija super hladenja ili
Eco.
(® Razinama hladenja pokazuje se koja se razina hladenja odabrala.

@ lkonom super hladenja pokazuje se je li se funkcija aktivirala.
® lkonom Eco pokazuje se je li se funkcija aktivirala.

Uporaba

e Prikljucite uredaj i on se automatski ukljucuje. Temperatura se automatski postavlja na 2.
NAPOMENA: pricekajte najmanje 2/3 sata prije stavljanja hrane u uredaj da biste
zajamgili temperaturu unutar hladnjaka.

e Da biste promijenili temperaturu, pritisnite tipku Mode. Kada se postavka poveca,
ukljuuje se pripadajuce svjetlo LED. Odasilje se zvuéni signal svaki put kada se pritisne
tipka Mode i mijenja se temperatura. Nakon 5 sekundi bez pritiskanja tipki, potvrduje se
postavka i odasilje se zvucni signal.

NAPOMENA: 1 oznacava najviSu temperaturu, dok 4 oznacava najnizu temperaturu.

e  Ako dode do gubitka napajanja, vraca se posljednja postavljena razina hladenja.

e Da biste vratili zadanu postavku, dok su =zatvorena vrata, pritisnite tipku
UKUUCIVANJE/ISKLUCIVANJE 5 sekundi.

e U normalnim radnim uvjetima (proljece i jesen) preporucuje se postavljanje temperature
na 2. Ljeti kada je temperatura okoline visoka preporucuje se postaviti temperaturu na 1
- 2 da bi se zajam¢ile temperature hladnjaka i zamrzivaca i smanjilo neprekidno vrijeme
rada hladnjaka, a zimi kada je temperatura okoline niska, preporucuje se postaviti
temperaturu na 3 - 4 da bi se izbjeglo Cesto pokretanje/zaustavljanje hladnjaka.
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Fino namjeStanje
Nacinom za odabir finog namjestanja omogucuje se postavljanje temperatura po podrazinama; svaka
razina temperature ima Cetiri podrazine.

Pritisnite tipku Mode na 8 sekundi da biste pristupili nacinu za odabir finog namjestanja.
Kada se uredaj prebaci u ovaj na€in rada, odasilje se zvucni signal i treperi svjetlo LED
trenutacno odabrane razine hladenja.

Kratkim pritiskanjem tipke Mode u roku od 5 sekundi povecava se postavka finog
namjestanja i pri svakom pritisku odasilje se zvuéni signal.

Tijekom finog namjestanja stalno svijetli svjetlo LED odabrane razine hladenja, a treperi
svjetlo LED odabrane podrazine.

Ako se nijedna tipka ne pritisne 5 sekundi, sustavom se automatski napusta nacin za
odabir finog namjestanja. Sprema se postavka finog namjestanja i stalno svijetli svjetlo
LED odabrane temperature hladnjaka.

Ako se ponovno aktivira fino namjestanje, postavka se pokrece od prethodno pohranjene
razine.

Funkcija super hladenja

Predlaze se da ukljucite funkciju super hladenja ako trebate pohraniti veliku koli¢inu hrane (primjerice
nakon kupnje). Funkcijom super hladenja ubrzava se hladenje svjeZe hrane i stiti ve¢ pohranjena roba
od nepozeljnog zagrijavanja. Temperatura se automatski postavlja na najmanju temperaturu za
odjeljak hladnjaka.

Kako upotrebljavati funkciju super hladenja:

Funkcija se moZe aktivirati pritiskom na tipku Mode mnogo puta dok se ne ukljuci svjetlo
LED za funkciju super hladenja.

Da biste izasli iz funkcije super hladenja, ponovno pritisnite tipku Mode.

Funkcija super hladenja automatski zavrSava nakon 24 sati rada.

Kada funkcija super hladenja zavrsi, iskljucuje se ikona upravljacke ploce ivraca se
prethodno postavljena razina hladenja.

Na€in rada Eco

Nacin rada Eco moZe se aktivirati da bi se optimizirala uinkovitost uredaja, dok se dobiva najbolja
pohrana hrane postavljanjem najbolje kombinacije temperature hladnjaka i zamrzivaca.

Kako aktivirati nacin rada Eco:

Funkcija se moZe aktivirati pritiskom na tipku Mode mnogo puta dok se ne ukljuci svjetlo
LED za nacin rada Eco.

Da biste izasli iz nacina rada Eco, ponovno pritisnite tipku Mode.

Da biste izasli iz nacina rada Eco, ponovno pritisnite tipku Mode; vra¢a se prethodna
postavka temperature. Nacin rada Eco automatski zavrSava odabiranjem druge funkcije
putem upravljacke ploce.
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Odmrzavanje
Kada se slojem mraza prisutnim u odjeljku zamrzivaca prelazi 3 mm, preporucuje se nastaviti s
odmrzavanjem jer se povecava potro$nja energije.

e Iskljucite uredaj i odspojite kabel za napajanje.

e Uklonite smrznutu hranu i privremeno je stavite na hladno mjesto.

e  Ostavite vrata zamrzivaca otvorena i prikupite vodu na dnu proizvoda

e  Kada se odmrzavanje dovrsi, temeljito osuSite unutrasnjost

e Ponovno spojite kabel za napajanje i postavite Zeljene vrijednosti.

e Pricekajte trenutak i ponovno uvedite smrznutu hranu.

Demonstracijski na€in rada
Za ulazak ili izlazak iz demonstracijskog nacina rada, dok su vrata otvorena, dugo pritisnite tipku
UKUUCIVANJE/ISKUJUCIVANJE i istovremeno brzo pritisnite tipku MODE 5 puta (u roku od 5 sekundi).
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POVEZIVANJE PUTEM APLIKACIJE (samo sadrzaj)
U POSTUPKU UPARIVANJA APLIKACIJE

1. korak
e Preuzmite aplikaciju hOn putem trgovina

2. korak
e Izradite svoj racun putem aplikacije hOn ili prijavite se ako ve¢ imate racun

3. korak
e  Pridrzavajte se uputa za uparivanje u aplikaciji hOn
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TERMEKLEIRAS

VezérlGpanel
Polcok

Tarolé

Fagyaszté dobozok
Ajtopolc

RN R

* Az energiatakarékossag tekintetében leghatékonyabb konfiguracio esetében a fiokoknak,
élelmiszerdoboznak és polcoknak a termékben kell lenniiik, ez iigyben tajékozodjon a fenti képekbdl.
** A fenti képek csak tajékoztato jellegliek. A tényleges konfiguracié a fizikai terméktdl vagy a
forgalmazo nyilatkozatatél fiigg.
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HASZNALAT

|

o @ ® ®

@ BE/KI gomb, amely a késziilék be- és kikapcsolasara szolgal.

@ Mode gomb, amellyel beallithatja a hdmérsékletet, vagy kivalaszthatja a Super Cool vagy Eco
funkcidkat.

@ Hiitési szintek, amelyek a kivalasztott hiitési szintrdl tajékoztatnak.
® Super Cool ikon, amely megerdsiti a funkcié bekapcsolt allapotat.
® Eco ikon, amely megerdsiti a funkcié bekapcsolt allapotat.

Hasznélat

Csatlakoztassa a készilléket, amely ekkor automatikusan bekapcsol. A késziilék a
hémérsékletet automatikusan a 2-es szintre allitja.

MEGJEGYZES: varjon legalabb 2/3 6rat, miel6tt ételt tesz a késziilékbe, igy biztositva, hogy
kialakul a hiitszekrényben a megfeleld hémérséklet.

A hémérséklet modositasahoz nyomja meg a Mode gombot. Ahogy emelkedik a beallitas
értéke, a megfeleld LED-jelz6fény bekapcsol. A Mode gomb megnyomasakor és a
hémérséklet valtozasakor hangjelzés hallhaté. 5 masodperc elteltével, ha semmilyen
egyéb gombot nem nyom meg, a beallitds megerdsitést nyer, és errél hangjelzéssel
tajékoztat a késziilék.

MEGJEGYZES: Az 1-es a legmagasabb hémérsékletet, mig a 4-es a legalacsonyabb
hémérsékletet jeloli.

Aramkimaradas esetén az utolsé beallitott hiitési szintet allitja vissza a késziilék.

Az alapértelmezett beallitas visszaallitdsahoz csukott ajté mellett tartsa lenyomva 5
masodpercig a BE/KI gombot.

Normal iizemi allapotban (tavasszal és dsszel) javasoljuk a hdmérséklet 2-es szintre
allitasat. Nyaron vagy magas kornyezeti hdmérséklet esetén ajanlott a hémérsékletet 1-2-
es szintre beallitani, hogy a hiitészekrény és a fagyaszto hémérséklete megfeleld legyen,
mikdzben csokken a hiitdszekrény folyamatos iizemideje; télen vagy alacsony kdrnyezeti
hémérséklet esetén ajanlott a hdmérsékletet 3-4-es szintre allitani, hogy elkeriilje a
hiitészekrény gyakori beinditasat/leallitasat.
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Finomhangolas
A finomhangolas mdd lehetvé teszi a hémérséklet alszintekre torténd beallitasat; mindegyik
homérsékleti szint négy alszinttel rendelkezik.

e Afinomhangolas mod bekapcsolasahoz tartsa lenyomva 8 masodpercig a Mode gombot.
Amikor a késziilék az adott lizemmddba Iép, hangjelzés hallhatd, és az aktudlisan
kivalasztott hiitési szint LED-je villog.

e A Mode billentyii 5 masodpercen beliili rovid megnyomasaval a finomhangolasi beallitas
szintje megnd, és minden egyes lenyomaskor hangjelzés hallhato.

e  Finomhangolaskor a kivalasztott hiitési szint LED-je folyamatosan vilagit, mig a
kivalasztott alszint LED-je villog.

e Ha 5 masodpercig nem nyom meg egy gombot sem, a rendszer automatikusan kilép a
finomhangolas modbal. A finomhangolasi beallitast a késziilék elmenti, és a kivalasztott
hiitdszekrény h6mérséklet LED-je folyamatosan vilagit.

e A finomhangolas mddba valé ismételt belépéskor a bedllitds a korabban tarolt szintrél
indul el.

Super Cool funkcio
Javasoljuk, hogy kapcsolja be a Super Cool funkcidt, ha nagy mennyiségii élelmiszert kell tarolni
(példaul vasarlas utan). A Super Cool funkcié felgyorsitja a friss élelmiszerek hiitését, és megvédi a
mar tarolt drukat a nemkivanatos felmelegedéstél. A hdmérsékletet a késziilék automatikusan a
hiitérekesz minimalis hémérsékletére allitja be.
A Super Cool funkcié hasznalata:
e Afunkcié a Mode gomb tobbszori megnyomasaval aktivalhatd, amig a Super Cool LED be
nem kapcsol.
e ASuper Cool funkciohal valé kilépéshez nyomja meg (ijra a Mode gombot.
e ASuper Cool funkci6 24 6ra miikodés utan automatikusan kikapcsol.
e Amikor a Super Cool funkcié kikapcsol, a vezériGpanel megfeleld ikonja kikapcsol, és a
késziilék visszaallitja a korabban beallitott hiitési szintet.

Eco méd
Az Eco mod aktivalasaval optimalizalhatja a késziilék teljesitményét, mikozben a késziilék optimalis
koriilményeket biztosit az élelmiszer tarolasahoz a hiitérekesz és fagyasztorekesz hémérsékletek
legjobb kombinacidjanak a beallitasaval.
Az Eco méod bekapcsolasa:
e  Afunkcié a Mode gomb tobbszori megnyomasaval aktivalhatd, amig az Eco mod LED be
nem kapcsol.
e AzEco mddbol vald kilépéshez nyomja meg jra a Mode gombot.
e Az Eco mddhbdl valo kilépéshez nyomja meg ismét a Mode billentyiit; a késziilék
visszaallitja az el6z6 hdmérsékleti beallitast. Az Eco mod automatikusan véget ér, ha egy
masik funkciot valaszt ki a vezérlGpanelen.
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Leolvasztas
Ha a fagyasztorekeszben a jégréteg meghaladja a 3 mm-t, javasoljuk a leolvasztas megkezdését,
mivel a jégréteg noveli az aramfogyasztast.

Kapcsolja ki a késziiléket, és hiizza ki a tapkabelt.

Vegye ki a lefagyasztott éleImiszereket, és ideiglenesen helyezze egy hiivos helyre.
Hagyja nyitva a fagyasztd ajtajat, és gyljtse Ossze a késziilék also részében osszegyiilé
vizet.

A leolvasztas befejezését kovetden torolje alaposan szarazra a belsé részt.
Csatlakoztassa (jra a tapkabelt, és allitsa be a kivant értékeket.

Varjon egy keveset, miel6tt visszatenné a lefagyasztott élelmiszereket.

Demo méd

A demé iizemmadba valé belépéshez vagy annak elhagyasahoz nyitott ajto mellett tartsa lenyomva a
BE/KI gombot, és ezzel egyszerre nyomja le gyorsan egymas utan (5 masodpercen beliil) 5-sz6r a
MODE gombot.
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CSATLAKOZAS ALKALMAZASHOZ (csak tartalom)
PAROSITASI ELJARAS AZ ALKALMAZASBAN

1. Iépés
e  Toltse le a hOn alkalmazast a megfelelé aruhazhal

2. lépés
o  Hozza létre fiokjat a hOn alkalmazasban, vagy jelentkezzen be, ha mar van fidkja

3. lépés
e  Kovesse a hOn alkalmazas parositasra vonatkozo utasitasait
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DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Pannello dei comandi
Ripiani

Frutta e verdura

Vani del congelatore
Cassetto incassato nello
— sportello

agrONE

* La maggior parte delle configurazioni a risparmio energetico richiede il posizionamento di cassetti,
vani alimenti e ripiani nel prodotto; fare riferimento alle immagini precedenti.

** Le immagini precedenti fungono solo da riferimento. La configurazione reale dipende dalle
caratteristiche fisiche del prodotto o dalla dichiarazione del distributore.
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UTILIZZO

|

o @ ® ®

@ Tasto di accensione/spegnimento: per accendere e spegnere I'elettrodomestico.
(Drasto “Mode”: per regolare la temperatura o per selezionare le funzioni Super Cool o Eco.

GlLivelli di raffreddamento: indicano il livello di raffreddamento selezionato.
@ Icona Super Cool: indica se la funzione ¢ attivata.
® Icona Eco: indica se la funzione & attivata.

Utilizzo

Inserendo la spina, I’elettrodomestico si accende automaticamente. La temperatura viene
impostata automaticamente a 2.

NOTA: attendere almeno 2/3 ore prima di collocare gli alimenti nell’elettrodomestico, in
modo da garantire la temperatura corretta all’interno del frigorifero.

Per modificare la temperatura, premere il tasto “Mode”. Quando I'impostazione aumenta,
si accende la spia a LED corrispondente. Ogni volta che si preme il tasto “Mode” e si
modifica la temperatura, viene emesso un segnale acustico. Se non si preme alcun tasto
per 5 secondi, 'impostazione viene confermata e viene emesso un segnale acustico.
NOTA: 1 indica la temperatura massima, 4 quella minima.

In caso di interruzione della corrente, viene ripristinato I'ultimo livello di raffreddamento
impostato.

Per ripristinare I'impostazione predefinita, con lo sportello chiuso, premere per 5 secondi
il tasto di accensione/spegnimento.

In condizioni di funzionamento normale (in primavera e in autunno), & preferibile
impostare la temperatura a 2. In estate, quando la temperatura ambiente é alta, &
preferibile impostare la temperatura a 1-2, in modo da mantenere le temperature del
frigorifero e del congelatore e ridurre il tempo di funzionamento continuo del frigorifero; in
inverno, quando la temperatura ambiente é bassa, € preferibile impostare la temperatura
a

3-4 per evitare che il frigorifero si awii e si arresti frequentemente.
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Regolazione di precisione
La modalita di selezione per la regolazione di precisione consente di impostare le temperature per
sottolivelli; ogni livello di temperatura ha 4 sottolivelli.

e  Tenere premuto per 8 secondi il tasto “Mode” per accedere alla modalita di selezione della
regolazione di precisione. Quando I'elettrodomestico passa in questa modalita, viene
emesso un segnale acustico e il LED del livello di raffreddamento selezionato lampeggia.

e  Premendo brevemente il tasto “Mode” entro 5 secondi, la regolazione di precisione
aumenta e a ogni pressione viene emesso un segnale acustico.

e  Durante la regolazione di precisione, il LED del livello di raffreddamento selezionato &
fisso, mentre il LED del sottolivello selezionato lampeggia.

e  Se non si preme alcun tasto per 5 secondi, il sistema esce automaticamente dalla
modalita di selezione della regolazione di precisione. L'impostazione di regolazione di
precisione viene salvata e il LED della temperatura del frigorifero selezionata rimane
acceso fisso.

e  Selaregolazione di precisione viene attivata nuovamente, I'impostazione parte dal livello
memorizzato precedentemente.

Funzione Super Cool
E preferibile attivare la funzione Super Cool se occorre conservare una notevole quantita di alimenti
(ad es. dopo I'acquisto). La funzione Super Cool accelera il raffreddamento degli alimenti freschi e
protegge quelli gia conservati da un riscaldamento indesiderato. Viene impostata automaticamente
la temperatura minima per il vano frigorifero.
Utilizzo della funzione Super Cool:
e La funzione puo essere attivata premendo pill volte il tasto “Mode” fino a quando si
accende il LED Super Cool.
e Peruscire dalla funzione Super Cool, premere nuovamente il tasto “Mode”.
e Lafunzione Super Cool si disattiva automaticamente dopo 24 ore di funzionamento.
e Quando la funzione Super Cool si disattiva, I'icona del pannello di controllo si spegne e
viene ripristinato il livello di raffreddamento impostato precedentemente.

Modalita Eco
E possibile attivare la modalita Eco per ottimizzare le prestazioni dell'elettrodomestico, garantendo al
tempo stesso la migliore conservazione degli alimenti, impostando la combinazione di temperature piu
adatta per il frigorifero e per il congelatore.
Attivazione la modalita Eco:
e La funzione puo essere attivata premendo piu volte il tasto “Mode” fino a quando si
accende il LED della modalita Eco.
) Per uscire dalla modalita Eco, premere nuovamente il tasto “Mode”.
° Per uscire dalla modalita Eco, premere nuovamente il tasto “Mode”; in tal modo, viene
I'impostazione precedente della temperatura. La modalita Eco si disattiva
automaticamente quando si sceglie un’altra funzione dal pannello di controllo.
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Sbrinamento
Quando lo strato di ghiaccio nel comparto congelatore & superiore a 3 mm il consumo energetico
aumenta, per cui & opportuno shrinarlo.

Spegnere I'elettrodomestico e scollegare il cavo di alimentazione.

Rimuovere gli alimenti congelati e riporli temporaneamente in un luogo fresco.

Lasciare aperto lo sportello del congelatore e raccogliere I'acqua sulla parte inferiore del
prodotto.

A shrinamento ultimato, asciugare perfettamente la parte interna.

Collegare nuovamente il cavo di alimentazione e impostare i valori desiderati.

Attendere qualche istante e introdurre nuovamente gli alimenti congelati.

Modalita Demo
Per entrare o uscire dalla modalita demo, con lo sportello aperto, premere a lungo il tasto di
accensione/spegnimento e contemporaneamente premere rapidamente 5 volte il tasto “MODE”
(entro 5 secondi).
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CONNESSIONE DELL'APP (solo contenuto)
PROCEDURA DI ACCOPPIAMENTO DELL’APP

Fase 1
e  Scaricare I'applicazione hOn

Fase 2
e  Creare un account nell’app hOn o accedere se esiste gia un account

Fase 3
e  Perl’accoppiamento, seguire le istruzioni dell’app hOn
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PRODUCTBESCHRUVING

Bedieningspaneel
Planken
Groentela
Vriesladen
Deurrek

agrONE

* De meest energiebesparende configuratie vereist dat lades, levensmiddelenschappen en planken
in het product worden geplaatst, zie de bovenstaande afbeeldingen.

** De bovenstaande foto's zijn alleen voor referentie. De feitelijke indeling is afhankelijk van het
fysieke product of de verklaring van de distributeur.
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GEBRUIK

© @ ® ®
® AAN/UIT-toets, gebruikt om het apparaat aan/ uit te zetten.
@ Mode-toets, wordt gebruikt om de temperatuur aan te passen of de superkoel- of Eco-functies te
selecteren.
® Koelniveaus, geven aan wat het geselecteerde koelniveau is.

@ Pictogram voor superkoelen, laat zien of de functie is geactiveerd.
® Pictogram Eco, laat zien of de functie is geactiveerd.

Gebruik

e  Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact, waarna het automatisch aan gaat.
De temperatuur wordt automatisch ingesteld op 2.

OPMERKING: Wacht minstens 2/3 uur voordat u voedsel in het apparaat plaatst, zodat de
temperatuur in de koelkast wordt gegarandeerd.

e Om de temperatuur te veranderen, drukt u op de Mode-toets. Wanneer de instelling
toeneemt, gaat het bijbehorende ledlampje branden. Elke keer als de Mode-toets wordt
ingedrukt en de temperatuur wordt veranderd klinkt een hoorbaar signaal. Na 5 seconden
nietop een toets te hebben gedrukt, wordt de instelling bevestigd en klinkt er een hoorbaar
signaal.

OPMERKING: 1 geeft de hoogste temperatuur aan, terwijl 4 de laagste temperatuur
aangeeft.

e Bij stroomuitval wordt het laatst ingestelde koelniveau hersteld.

) Om de standaardinstelling te herstellen, met de deur dicht, houdt u de AAN/UIT-toets
5 seconden ingedrukt.

e In de normale bedrijfstoestand (in het voorjaar en in de herfst) wordt aanbevolen de
temperatuurop 2 te zetten. In de zomer, wanneer de omgevingstemperatuur hoog is, wordt
aanbevolen de temperatuur in te stellen op 1-2°C om de koelkast- en de
vriezertemperatuur te garanderen en de continue productieve tijd van de koelkast te
verlagen. In de winter, wanneer de omgevingstemperatuur laag is, wordt aanbevolen de
temperatuur in te stellen op 3-4°C om frequent starten/stoppen van de koelkast te
voorkomen.
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Fijnafstelling
De selectiemodus voor fijnafstelling biedt de mogelijkheid om de temperaturen in te stellen per
subniveau; elk temperatuurniveau heeft vier subniveaus.

e  Druk gedurende 8seconden op de Mode-toets om naar de selectiemodus voor
fijnafstelling te gaan. Wanneer het apparaat in deze modus komt, klinkt een hoorbaar
signaal en knippert het lampje van het huidige geselecteerde koelniveau.

e Doorbinnen 5 seconden kort op de Mode-toets te drukken, neemt de fijnafstelling toe en
klinkt bij elke druk op de toets een hoorbaar signaal.

o Tijdens de fijnafstelling brandt het lampje van het geselecteerde koelniveau continu,
terwijl het lampje van het geselecteerde subniveau knippert.

e Als er 5seconden lang niet op een toets wordt gedrukt, dan verlaat het systeem
automatisch de fijnafstellingsmodus. De instelling voor de fijnafstelling wordt opgeslagen
en het lampje van de geselecteerde koelkasttemperatuur brandt continu.

o Als de fijnafstelling weer wordt geactiveerd, begint de instelling bij het eerder opgeslagen
niveau.

Superkoelfunctie
Het is aan te raden om de superkoelfunctie in te schakelen als een grote hoeveelheid voedsel moet
worden opgeslagen (bijvoorbeeld na de aankoop). De superkoelfunctie versnelt het koelen van vers
voedsel en beschermt de reeds opgeslagen goederen tegen ongewenste opwarming. De temperatuur
wordt automatisch ingesteld op de minimale temperatuur voor de koelkastruimte.
Hoe u de superkoelfunctie gebruikt:
e  De functie kan worden geactiveerd door vele malen op de Mode-toets te drukken tot het
ledlampje voor superkoelen gaat branden.
e Om de superkoelfunctie te verlaten, drukt u opnieuw op de Mode-toets.
o De superkoelfunctie stopt automatisch na 24 uur werking.
e Wanneer het superkoelen stopt, gaat het pictogram op het bedieningspaneel uit en wordt
het eerder ingestelde koelniveau hersteld.

Eco-modus
De Eco-modus kan worden geactiveerd om de prestaties van het apparaat te optimaliseren en
tegelijkertijd voedsel op de beste manier te bewaren door de beste combinatie van koelkast- en
vriestemperaturen in te stellen.
Hoe u de Eco-modus activeert:
e  De functie kan worden geactiveerd door vele malen op de Mode-toets te drukken tot het
ledlampje van de Eco-modus aan gaat.
e Omde Eco-modus te verlaten, drukt u nogmaals op de Mode-toets.
e Om de Eco-modus te verlaten, drukt u nogmaals op de Mode-toets. De eerder ingestelde
temperatuur zal worden hersteld. De Eco-modus eindigt automatisch wanneer een andere
functie wordt gekozen vanaf het bedieningspaneel.
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Ontdooien
Wanneer de laag ijs in het diepvriesvak meer dan 3 mm dik is, is het aanbevolen om te ontdooien
gezien dit ijs het stroomverbruik verhoogt.

e Schakel het apparaat uit en trek de stekker uit het stopcontact.

e Verwijder hetingevroren voedsel en plaats dit tijdelijk op een koude plek.

e Laatde deurvan de diepvriezer open en vang het water onderin op

o  Droog de binnenkant na afloop van het ontdooien grondig af.

e  Steek de stekker weer in het stopcontact en stel de gewenste waarden in.

e  Wacht een moment en plaats dan de ingevroren levensmiddelen opnieuw in het vak.

Demo-modus
Druk lang op de AAN/UIT-toets om de demostand in- of uit te schakelen, met de deur open, en druk
tegelijkertijd 5 keer op de MODE-toets (binnen 5 seconden).
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VERBINDE MET DE APP (alleen content)
KOPPELINGSPROCEDURE IN DE APP

Stap 1
e  Download de hOn-app in de stores

Stap 2
e  Maak een account aan in de hOn-app of log in als u al een account heeft

Stap 3
o Volg de koppelingsinstructies in de hOn-app
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PRODUKTBESKRIVELSE

Kontrollpanel
Hyller
Sprgere
Frysebokser
Dorstativ

agrONE

* Den mest energibesparende konfigurasjonen krever at skuffer, matboks og hyller plasseres i

produktet, se bildene ovenfor.
** Bildene ovenfor er bare ment som referanse. Den faktiske konfigurasjonen vil avhenge av det
fysiske produktet eller den fysiske erklaeringen fra distributgren.
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BRUK

‘_

o @ ® ®

@ PA/AV-tasten, brukes til & sl3 apparatet av/pa.

@ Mode-tasten, som brukes til & justere temperaturen eller velge Super Cool- eller Eco-funksjoner.
® Kjglenivaer, viser hva som er det valgte kjglenivaet.

@ Super Cool-ikon viser hvis funksjonen er aktivert.

® @ko-ikon viser hvis funksjonen er aktivert.

Bruk

Plugg i apparatet, og det slas automatisk pa. Temperaturen blir automatisk angitt pa 2.
MERK: Vent minst 2/3 timer fgr du tilsetter mat pa apparatet, for a veaere sikker pa
temperaturen inni kjgleskapet.

Trykk pa Mode-tasten for & endre temperaturen. Nar innstillingen gker, slas den tilhgrende
LED-lampen pa. Det avgis et akustisk signal hver gang du trykker pa Mode-tasten og
temperaturen endres. Etter 5 sekunder uten a trykke pa en tast, bekreftes innstillingen og
et akustisk signal hgres.

MERK: 1 viser hgyeste temperatur, mens 4 viser den laveste temperaturen.

Ved strgmbrudd blir det siste innstilte kjglenivaet gjenopprettet.

Hvis du vil gjenopprette standardinnstillingen, trykker du pa PZ\/AV-knappen i 5 sekunder
med dgren lukket.

Under normal driftstilstand (pa varen og hgsten) anbefales det a stille inn temperaturen
pa 2. Om sommeren eller nar omgivelsestemperaturen er hgy, anbefales det a angi
temperatur ved 1-2, for & garantere kjoleskap- og frysetemperaturer og redusere den
kontinuerlige driftsiden, og om vinteren eller nar omgivelsestemperaturen er lav, anbefales
det a angi temperatur ved 3-4 for a unnga hyppig start/stopp av maskinen.
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Finjustering
Valgmodus for finjustering gir muligheten til & angi temperaturene ved hjelp av undemivaer. Hvert
temperaturniva har fire undernivaer.

Trykk pa Mode-tasten i 8 sekunder for & ga inn i modus for valg av finjustering. Nar
apparatet gar inn i modus, hgres et akustisk signal og LED-lampen for det valgte
kiglenivaet blinker.

Ved a trykke kort pa Mode-tasten innen 5 sekunder gker finjusteringsinnstillingen, og ved
hvert trykk aktiveres et akustisk signal.

Under finjusteringen er LED-lampen for det valgte kjslenivaet fast, mens LED-lampen for
det valgte delnivaet blinker.

Hvis du ikke trykker pa noen tast i 5 sekunder, gar systemet automatisk ut av
finjusteringsvalgmodus. Innstillingen for finjustering lagres, og lampen for den valgte
kjgletemperaturen er fast.

Hvis finjusteringen aktiveres igjen, starter innstillingen fra det forrige lagrede nivaet.

Super Cool-funksjon

Det anbefales a sla pa Super Cool-funksjonen hvis en stor mengde naeringsmidler bgr lagres (for
eksempel etter kigpet). Super-Cool-funksjonen akselererer kjglingen av fersk mat og beskytter varene
som allerede er lagret mot ugnsket oppvarming. Temperaturen stilles automatisk til laveste
temperatur for kjslerommet.

Slik bruker du Super Cool-funksjonen:

Funksjonen kan aktiveres ved a trykke mange ganger pa Mode-tasten til Super Cool-LED-
en slas PA.

Hvis du vil ga ut av Super Cool-funksjonen, trykker du pa Mode-tasten igjen.

Super Cool-funksjonen avsluttes automatisk etter 24 timers drift.

Nar Super Cool slutter, slas ikonet pa kontrollpanelet av, og det forrige innstilte kjglenivaet
blir gjenopprettet.

@KO-modus

@ko-modusen kan aktiveres for a optimalisere ytelsen til apparatet, samtidig som det far mest mulig
ut av matlagringen ved a stille inn den beste kombinasjonen av kjgleskap- og frysetemperaturer.
Slik aktiverer du gko-modus:

Funksjonen kan aktiveres ved a trykke mange ganger pa Mode-tasten til @ko-modus-LED-
enslas PA.

For & ga ut av @ko-modus, trykker du pa Mode-tasten igjen.

For a ga ut av @ko-modus, trykk pa Mode-tasten igjen. Den forrige temperaturinnstillingen
blir gjenopprettet. BKO-modus avsluttes automatisk nar en annen funksjon velges fra
kontrollpanelet.
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Avriming
Nar det finnes et lag med frost i fryserommet pd mer enn 3 mm, anbefales det & fortsette med
avrimingen slik at energiforbruket gker.

e Slaavapparatet og koble fra stromledningen.

e  Fjemn frossen mat, og plasser den midlertidig pa et kjglig sted.

e  Lafrysedgren vaere apen, og samle vannet pa bunnen av produktet

e Naravrimingen er fullfgrt, ma interigret torkes grundig

e Koble til stramledningen igjen, og angi gnskede verdier.

e  Vent et gyeblikk og plasser tilbake de frosne matvarene.

Demo-modus .
Hvis du vil ga inn i eller ga ut avdemo-modus, trykker du pa PA/AV-knappen og trykker samtidig pa
MODE-tasten 5 ganger (innen 5 sekunder).
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APP-TILKOBLING (kun for innhold)
| APP-PARINGSPROSEDYREN

Trinn 1
e  Lastned hOn-appen fra butikkene

Trinn 2
e  Opprett kontoen din pa hOn-appen, eller logg pa hvis du allerede har en konto

Trinn 3
e Fglg instruksjonene for paring i hOn-appen
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OPIS PRODUKTU

Panel sterowania

Pétki

Pojemnik na owoce i warzywa
Skrzynie zamrazarki

Pétki na drzwiach

gL R

* Najbardziej energooszczedna konfiguracja wymaga umieszczenia szuflad, pojemnika na zywnos¢ i
potek w produkcie, prosze zapoznacé sie z powyzszymi zdjeciami.

** Zdjecia powyzej sa tylko referencyjne. Rzeczywista konfiguracja bedzie zalezata od fizycznego
produktu lub oéwiadczenia dystrybutora.
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UZYTKOWANIE

© O ® ®
@ Przycisk WL./WYL. stuzy do wiaczania/wytaczania urzadzenia.
@ Przycisk Mode, stuzy do regulacji temperatury lub do wyboru funkcji Super Cool lub Eco.
® Poziomy chtodzenia, pokazuja, ktéry poziom chtodzenia jest wybrany.

® lkona Super Cool pokazuje, czy funkcja jest aktywna.
® lkona Eco pokazuje, czy funkcja jest aktywna.

Uzytkowanie

e  Podiaczyé urzadzenie do pradu, wiaczy sie ono automatycznie. Temperatura zostanie

automatycznie ustawiona na 2.

UWAGA: nalezy odczeka¢ co najmniej 2/3 godziny przed wiozeniem Zywnosci do

urzadzenia, aby zapewni¢ odpowiednia temperature wewnatrz lodowki.

e Aby zmieni¢ temperature, nalezy nacisnaé przycisk Mode. Gdy ustawiana temperatura
wzrasta, zapala sie odpowiednia dioda LED. Po kazdym naci$nieciu przycisku Mode i
zmianie temperatury generowany jest sygnat dZwiekowy. Po 5 sekundach bez naci$niecia
jakiegokolwiek przycisku ustawienie zostanie potwierdzone i rozlegnie sie sygnat

dzwiekowy.

UWAGA; 1 oznacza najwyzsza temperature, natomiast 4 oznacza najnizsza temperature.
o W przypadku zaniku zasilania przywracany jest ostatnio ustawiony poziom chtodzenia.
e Aby przywrdcié ustawienia domysSine, nalezy przy zamknietych drzwiach nacisnaé i

przytrzymac przez 5 sekund przycisk WL./WYL.

o W normalnych warunkach pracy (wiosng i jesienia) zaleca sie ustawienie temperatury na
2. W lecie, gdy temperatura otoczenia jest wysoka, zaleca si¢ ustawienie temperatury na
1-2, aby zagwarantowaé odpowiednia temperature w lodowce i zamrazarce oraz skrécié
czas ciaglej pracy lodowki; natomiast w zimie, gdy temperatura otoczenia jest niska,

zaleca sie ustawienie temperatury na 3-4, aby uniknaé
uruchamiania/zatrzymywania lodowki.
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Doktadna regulacja
Tryb wyboru doktadnej regulacji daje mozliwo$¢ ustawiania temperatur wedtug podpoziomow; kazdy
poziom temperatury ma cztery podpoziomy.

e Naciska¢ przycisk Mode przez 8 sekund, aby przej$¢ do trybu wyboru doktadnej regulacji.
Gdy urzadzenie wchodzi w tryb pracy, emitowany jest sygnat dZzwigkowy i miga dioda LED
aktualnie wybranego poziomu chtodzenia.

e  Krotkie nacisniecie przycisku Mode w ciaggu 5 sekund powoduje zwiekszenie temperatury
ustawianej za pomoca przycisku doktadnej regulacji. Po kazdym naci$nigciu generowany
jest sygnat dzwiekowy.

o  Podczas doktadnej regulacji dioda LED wybranego poziomu chtodzenia nie zmienia sig,
natomiast dioda LED wybranego podpoziomu miga.

e Jezeli przez 5 sekund nie zostanie nacisniety zaden przycisk, system automatycznie
wychodzi z trybu wyboru doktadnej regulacji. Ustawienie doktadnej regulacji jest
zapisywane, a dioda LED wybranej temperatury lodowki nie zmienia sie.

e  Po ponownym wiaczeniu doktadnej regulacji ustawienie rozpocznie sie od poprzednio
zapisanego poziomu

Funkeja Super Cool
Zaleca sie wiaczenie funkeji Super Cool w przypadku przechowywania duzej ilosci zywnosci (np. po
zakupie). Funkcja Super-Cool przyspiesza chtodzenie $wiezej zywnosci i chroni juz przechowywane
produkty przed niepozadanym ogrzaniem. Temperatura jest automatycznie ustawiana na minimalng
temperature dla komory chtodziarki.
Jak korzystaé z funkcji Super Cool:
e Funkcja ta moze by¢ aktywowana poprzez wielokrotne naci$niecie przycisku Mode, az do
zapalenia si¢ diody LED Super Cool.
e  Abyzakonczy¢ dziatanie funkcji Super Cool, nalezy ponownie nacisnaé przycisk Mode.
e  Funkcja Super Cool koniczy dziatanie automatycznie po 24 godzinach pracy.
e  Gdy funkcja Super Cool zakonczy dziatanie, ikona na panelu sterowania zgasnie i
przywrécony zostanie poprzednio ustawiony poziom chtodzenia.

Tryb Eco
Tryb Eco mozna wiaczyé, aby zoptymalizowaé dziatanie urzadzenia, a jednoczesnie uzyskac najlepsze
warunki przechowywania Zywnosci poprzez ustawienie najlepszej kombinacji temperatur w
chtodziarce i zamrazarce.
Jak wiaczy¢ tryb Eco:
e  Funkcje te mozna aktywowaé przez wielokrotne naci$nigcie przycisku Mode, az do
zapalenia sie diody LED trybu Eco.
e Aby wyjsé z trybu Eco, nalezy ponownie nacisna¢ przycisk Mode.
e Aby wyjsé z trybu Eco, nalezy ponownie nacisnaé przycisk Mode; przywrocone zostanie
poprzednie ustawienie temperatury. Tryb Eco koriczy sie automatycznie po wybraniu innej
funkcji z panelu sterowania.
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Rozmrazanie
Jezeli grubo$¢ warstwy szronu w komorze zamrazarki przekracza 3 mm, zaleca sie rozmrozenie,
poniewaz gruba warstwa szronu powoduje wzrost zuzycia energii.

o Wylaczyé urzadzenie i odtaczyé przewdd zasilajacy.

e Wyjaé zamrozone produkty i umiescic je tymczasowo w chtodnym miejscu.

e  Pozostawi¢ otwarte drzwi zamrazarki i zebra¢ wode gromadzaca sie na dnie

e Pozakonczeniu rozmrazania nalezy doktadnie osuszyé wnetrze urzadzenia

e  Podtaczy¢ przewdd zasilajacy i ustawi¢ zadane wartosci.

e Poczekaé chwile przed wtozeniem zamrozonych produktow.

Tryb demonstracyjny
Aby wejsé do trybu demonstracyjnego lub wyj$cé z niego, nalezy przy otwartych drzwiach nacisnaé na
diugo przycisk WL./WYL. i jednoczesnie nacisnaé szybko przycisk MODE 5 razy (w ciagu 5 sekund).
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POLACZENIE Z APLIKACJA (tylko zawartosc)
PROCEDURA PAROWANIA APLIKACJI

Krok 1
e  Pobierz aplikacje hOn w sklepie

Krok 2
e  Zal6i konto w aplikacji hOn lub zaloguj sie, jesli masz juz konto

Krok 3
e Postepuj zgodnie z instrukcjami parowania w aplikacji hOn App
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DESCRIGAO DOPRODUTO

1. Painel de Controlo
2. Prateleiras
[ 3. Gaveta para legumes e
vegetais

4. Caixas do congelador
—| 5. Prateleira da porta

* A configuracdo mais energeticamente eficiente requer que as gavetas, a caixa e as prateleiras
estejam dentro do frigorifico. Consulte as imagens acima.

** As fotos acima sdo apenas para referéncia. A configuragéo real dependera do produto fisico ou
declaracéo do distribuidor.
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UTILIZAGAO

|

o @ ® ®

@ Tecla ON/OFF, utilizada para ligar/ desligar o aparelho..

@ Tecla Mode, utilizada para ajustar a temperatura ou para selecionar fungées Super Cool ou Eco.
® Os niveis de refrigeragio, mostram qual é o nivel de arrefecimento selecionado.

® icone Super Cool, mostra se a fungao esta ativada.

® icone Eco, mostra se a funcao esta ativada..

Utilizagcao

Conecte o aparelho na tomada e este liga-se automaticamente. A temperatura sera
ajustada automaticamente para 2.

NOTA: aguarde pelo menos 2/3 horas antes de guardar alimentos no aparelho, de modo
a garantir a temperatura no interior do frigorifico.

Para alterar a temperatura, prima a tecla Mode. Quando a definicao aumenta, a luz LED
correspondente acende-se. Um sinal aclstico é emitido sempre que a tecla Mode é
premida e a temperatura é mudada. Apds 5 segundos sem premir qualquer tecla, a
configuragao é confirmada e um sinal actistico é emitido.

NOTA: 1 indica a temperatura mais alta, enquanto 4 indica a temperatura mais baixa.
Em caso de falha de energia, o lltimo nivel de arrefecimento definido é reposto.

Para restaurar a configuracao padrao, com a porta fechada, prima a tecla ON/OFF durante
5 segundos.

Em condigdes de funcionamento normal (na primavera e no outono), recomenda-se a
regulacdo da temperatura para 2. No verdo ou quando a temperatura ambiente é alta,
recomenda-se regular a temperatura para 1-2, de modo a garantir a temperatura do
frigorifico e do congelador e reduzir o tempo de funcionamento continuo do frigorifico; e
no inverno ou quando a temperatura ambiente for baixa, recomenda-se definir a
temperatura para 3-4 para evitar o inicio/ paragem frequentes do frigorifico.
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Ajuste fino
0 modo de selecdo de ajuste fino da a possibilidade de definir as temperaturas pelos subniveis; cada
nivel de temperatura tem quatro subniveis.

e  Prima a tecla Mode durante 8 segundos para entrar no modo de selecao da sintonia fina.
Quando o aparelho entra no modo, um sinal aciistico é emitido e o LED do nivel de
arrefecimento selecionado pisca.

e  Premindo brevemente a tecla Mode em 5 segundos, o ajuste fino aumenta e, de cada vez
que se prime, é emitido um sinal actstico.

e  Durante o ajuste fino, o LED do nivel de arrefecimento selecionado fica fixo, enquanto o
LED de subnivel selecionado pisca.

e  Se nenhuma tecla for premida durante 5 segundos, o sistema sai automaticamente do
modo de selegdo de ajuste fino. A definicdo do ajuste fino é guardada e o LED da
temperatura selecionada do frigorifico fica fixo.

e  Se o ajuste fino for ativado novamente, a defini¢ido comeca a partir do nivel previamente
memorizado.

Fung¢ao Super Cool
Sugere-se ligar a fungdo Super Cool se se tiver de guardar uma grande quantidade de alimentos (por
exemplo apés a compra). A fungao Super Cool acelera o arrefecimento de alimentos frescos e protege
os produtos armazenados de aquecimento indesejavel. A temperatura é regulada automaticamente
para a temperatura minima para o compartimento do frigorifico.
Como usar a fungédo Super Cool:
e  Afungdo pode ser ativada premindo muitas vezes a tecla Mode até que o LED Super Cool
se acenda.
e  Parasairda fungao Super Cool, prima novamente a tecla Mode.
e Afuncéo Super Cool termina automaticamente ap6s 24 horas de funcionamento.
e  Quando a fungao Super Cool termina, o icone do painel de controlo apaga-se e o nivel de
arrefecimento previamente definido é reposto.

Modo Eco
0 modo Eco pode ser ativado para otimizar o desempenho do aparelho, enquanto se obtém o melhor
armazenamento de alimentos, ajustando a melhor combinacéo de temperaturas do frigorifico e do
congelador.
Como ativar o modo Eco:
e  Afuncao pode serativada premindo muitas vezes a tecla Mode, até o LED do modo Eco se
acender.
e  Para sairdo modo Eco, prima novamente a tecla Mode.
) Para sairdo modo Eco, prima novamente a tecla Mode; a definicdo de temperatura anterior sera
restaurada. 0 modo Eco termina automaticamente quando outra fungéo é escolhida a partir do
painel de controlo.

PT94



Descongelamento
Quando a camada de gelo presente no compartimento do congelador excede 3mm, recomenda-se
que proceda ao descongelamento ja que isto aumenta o consumo de energia.

e  Desligue o aparelho e desligue o cabo de alimentagao.

e Remova os alimentos congelados e coloque-os temporariamente num local fresco.

o  Deixe a porta do congelador aberta e recolha a 4gua na parte inferior do produto

e Quando o descongelamento estiver concluido, seque bem o interior

e Volte aligar o cabo de alimentacao e configure os valores desejados.

e Aguarde um momento e volte a introduzir os alimentos congelados.

Modo demo
Para entrar ou sair do modo demo, com a porta aberta, prima longamente a tecla ON/OFF e,
simultaneamente, prima a tecla MODE 5 vezes (dentro de 5 segundos).
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CONEXAQ COM A APLICACAO (apenas conteiido)
PROCEDIMENTO DE EMPARELHAMENTO NA APLICAQAO

Passo 1
e  Facadownload da aplicacao hOn nas lojas

Passo 2
e  Crie a sua conta na aplicagao hOn ou faca login se ja tiver uma conta

Passo 3
e  Siga asinstrugcdes de emparelhamento na aplicacao hOn
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DESCRIEREA PRODUSULUI

Panou de comenzi
Rafturile

Sertar

Cutii frigorifice
Raftus a

agRrwNR

* Configurat ia care permita cea mai mare economie a energiei necesita ca sertarele, cutiile pentru
pastrarea alimentelor s i rafturile sa fie pozit ionate in interiorul produsului. Va rugam sa

consultat iimaginile de mai sus.
** Imaginile de mai sus sunt oferite doar ca exemple. Configurat ia reala va depinde de produsul

fizic sau de declarat ia distribuitorului.
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UTILIZAREA

o @ ® @
® Tasta ON/OFF, utilizata pentru pornirea/oprirea aparatului.
@ Tasta Mode, utilizata pentru reglarea temperaturii sau pentru selectarea funct iilor Super Cool
sau Eco.
® Nivelurile de racire, arata care este nivelul de racire selectat.

@ Pictograma Racire rapida, indica daca funct ia este activata.
® Pictograma Racire rapida indica daca funct ia este activata.

Utilizarea

e  Conectat iaparatul la priza. Aparatul va incepe automat sa funct ioneze. Temperatura
se va seta automat la 2.

NOTA: as teptat icelput in2-3 oreinainte de a depozita alimentele, pentru a asigura
temperatura in interiorul frigiderului.

e  Pentru a schimba nivelul de temperatura, apasat i tasta Mode. La setarea unei valori
superioare, indicatorul LED corespunzator se va aprinde. De fiecare data cand se apasa
pe tasta Mode s i se modifica nivelul temperaturii, se va emite un semnal sonor. Daca
intr-un timp de 5 secunde nu se apasa nicio tasta, setarea este confirmata s i se emite
un semnal sonor.

NOTA: 1 indica temperatura cea mai ridicatd, in timp ce 4 indica temperatura cea mai
scazuta.

e Incazul producerii unei pene de curent, aparatul va reveni la ultimul nivel de racire setat.

e Pentru a restabili setarea implicita, cu us ainchisa, apasat i tasta ON/OFF timp de 5
secunde.

e 1n condit ii normale de funct ionare (primivara s i toamna), se recomand3 setarea
temperaturii la 2. Tn timpul verii sau atunci cand temperatura ambiant este ridicata, se
recomanda setarea temperaturii la 1-2, astfel incat sa se garanteze o temperatura
adecvata pentru frigider s icongelators isa se reduca timpul de funct ionare continua
a frigiderului. Tn schimb, pe perioada iemii sau atunci cand temperatura ambianta este
scazuta, se recomanda setarea temperaturii la 3-4 pentru a evita pornirea/oprirea
frecventa a frigiderului.
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Reglarea find
Modul de selectare a reglajului fin va ofera posibilitatea de a seta temperaturile pe diferite
subniveluri; fiecare nivel de temperatura are patru subniveluri.

e Apasat itasta Mode timp de 8 secunde pentru a intra in modul de select ie a reglarii
fine. Cand aparatul trece in acest mod, se emite un semnal sonor s i indicatorul LED
corespunzator nivelului de racire selectat se aprinde intermitent.

e  Prinapasarea scurta a tastei Mode intr-un interval de timp de 5 secunde, setarea de reglare fina
cres te, iarla fiecare apasare, se va emite un semnal sonor.

o In timpul reglarii fine, indicatorul LED al nivelului de ricire selectat va rimane aprins, in
timp ce indicatorul LED al subnivelului selectat se va aprinde intermitent.

e  Daca in acest interval de timp de 5 secunde nu se apasa pe nicio tasta, sistemul iese
automat din modul de selectare a reglajului fin. Setarea de reglare fina este salvata, iar
indicatorul LED al temperaturii frigiderului selectat va ramane aprins.

e  Daca se activeaza din nou funct ia de reglare fina, setarea va porni de la nivelul memorat
anterior.

Funct iaRacire rapida
Este recomandat sa activat i funct ia Racire rapida daca trebuie depozitata o cantitate mare de
alimente (de exemplu, dupa cumparare). Funct ia Racire rapida accelereaza racirea alimentelor
proaspete s i protejeaza alimentele deja depozitate impotriva incalzirii nedorite. Temperatura este
setata automat la temperatura minima pentru compartimentul frigiderului.
Utilizarea funct iei Racire rapida:
e  Funct ia poate fi activata apasand de mai multe ori tasta Mode pana cand indicatorul
LED pentru Racire rapida este pornit.
e Pentruaies idinfunct iaRacire rapida, apasat idinnoutasta Mode.
e  Funct iaRacire rapida se opres te automat dupa 24 de ore de funct ionare.
o Laoprireafunct iei Racire rapida, pictograma de pe panoul de comanda se stinge s ise
restabiles te nivelul de racire setat anterior.

Modul eco
Modul Eco poate fi activat pentru a optimiza performant a aparatului, in timp ce ofera cel mai bun
loc de depozitare a alimentelor, prin setarea celei mai bune combinat ii de temperaturaintre frigider
s icongelator.
Activarea Modului eco:
e  Funct ia poate fi activata apasand de mai multe ori tasta Mode pana cand indicatorul LED
pentru Modul eco este pomit sau o putet iselectadin aplicat ie.
e  Pentruaies idin Modul eco, apasat idinnou tasta Mode.
) Pentru a ies i din Modul eco, apasat i din nou tasta Mode; se va restabili setarea de
temperatura anterioara. Modul Eco finalizeaza automat atunci cand este aleasa o alta
funct ie din panoul de comenzi.
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Decongelarea
Atunci cand stratul de gheat a din compartimentul congelatorului depas es te 3mm, se
recomanda sa-l decongelat i, deoarece cres te consumul de energie.

Oprit iaparatul s iscoatet i-ldin priza.

Scoatet ialimentele congelate s ipunet i-le temporarintr-un loc racoros.

Lasat i us a congelatorului deschisa s i colectat i apa din partea inferioara a
produsului

Dupa decongelare, uscat i bine interiorul aparatului

Cuplat idinnou aparatul lapriza s isetat ivalorile dorite.

As teptat iunmoments idepozitat idinnou alimentele congelate.

Mod demo
Pentru aintrasauaies idin modul demo, cuus adeschisa, apasat ilungtasta ON/OFFs i
apasat i simultan rapid tasta MODE de 5 ori (intr-un interval de 5 secunde).
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CONECTAREA LA APLICAT IE (doar cont inut)
PROCEDURA DE ASOCIERE IN APLICAT IE

Pasul 1
e  Descarcat iaplicat iahOn din magazinele digitale

Pasul 2
e  Creat i-vacontulinaplicat iahOn sauconectat i-va dacaavet idejaun cont

Pasul 3
e Urmat iinstruct iunile de asocierein aplicat ia hOn
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OMUCAHUE NPOOYKTA

1. TaHenb ynpasneHus

2. [onkn
| 3. KoHTelHep ans osoluen
1 ppyKTOB

4. Mopo3unbHble Kamepbl
- 5. [BepHas nonka

* MakcumanbHas aHeprocbeperatowias KoHdpurypauus tpebyet, 4Tobbl ALLMKY,
KOPOOKW AN NPOAYKTOB NUTAHMS M NONKM ObINKn pacnonoXeHbl BHYTPU NpoayKTa B
COOTBETCTBMM C NPUBEAEHHBIMU BbILLE PUCYHKAMMU.

**  N306paxeHns Bbllle MpuvBEAEHbl TONbko Ans  cnpaeku. PakTuyeckas
KoHurypaums OygeT 3aBuceTb OT (PU3INYECKOrO MNPOAYKTa WNn 3asiBNeHus
anctpubbioTopa.
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NMCNOJIb3OBAHUE

I_‘_l

o O @ ® ©

@ KHonka BKJ1/BbIKI1, ncnonsayemasi Ansi BKIOYEHUSI/BLIKIMIOYEHWS NpuGopa.

@ KHonka Mode, ucnonb3yetcs Ons perynupoBKu TemrepaTtypbl unu BbiGopa
dyHkumnn Super Cool nnu Eco.

® YpoBHU OXNaxaeHusi, NokasbIBaloT, KaKol YpOBeHb OXNaxaeHUs BbiGpaH.
@ 3Hauok Super Cool, nokasbiBaeT, akTUBMPOBaHA N PYHKLMS.
® 3Hauok Eco, nokasbiBaeT, akTMBUpPOBaHa 1 yHKLYSI.

Ucnonb3oBaHue

MopkntoymTe NpMbop, U OH aBTOMATUYECKN BKITHOYUTCH. ABTOMaTUYECKM
yCTaHaBNMBaeTCs 3HaYeHne Temneparypbl 2.

NMPUMEYAHUE. Mogoxante He MeHee 2/3 vaca, npexae 4Yem KnacTb
nNpoaykTbl B Npubop, ANA OOCTWXEHUS Haanexallen TemnepaTypbl
BHYTPW XONOAUIbHUKA.

YT106LI U3MEHNTL TEMNEpaTypy, HaxxmuTe kHonky Mode. MNpu yBennyeHun
3Ha4YeHMss HaCTPOMKM 3aropaeTcsl COOTBETCTBYIOLUMA CBETOAVNOAHbLIN
nHgukatop. [Mpu  kaxgom Haxatum kHomkn Mode un  nM3MeHeHwm
TemnepaTtypbl npubop u3gaeT 3BYKOBOW curHan. Yepe3 5 cekyHA
GesgenictBus  6e3  HaxaTua  Kakoh-nnmbo  KHOMKWM  HacTpouka
noaTBepXaaeTcs, u npnbop nogaeT 3ByKOBOW CUrHan.

NMPUMEYAHMUE. 1 obosHayaeT camylo BbICOKYIO TemnepaTtypy, a 4 —
camylo HU3KYI0 TemnepaTypy.

B cnyyae obGecTouvBaHWsA BOCCTaHaBNMBAaETCA MOCMNeOHUA 3afaHHbIA
YPOBEHb OXNaXOeHWS.

Y106kl BOCCTAHOBUTL HACTPOWKY MO YMOMNYaHMIO, KOrAa ABepLa 3aKpbITa,
Haxxumarite kHonky BKI/BbIKI B TeyeHue 5 cekyHa.

B HoOpmanbHbIX YCMOBMSAX 3KCnyaTaumm (BECHOWM U OCEHbHO)
pekomeHOyeTCs ycTaHaBnvMBaTb TemnepaTypy Ha ypoBeHb 2. JleTom,
Kkorga TemnepaTypa OKpyXalowlen cpefbl BbICOKa, pPeKkoMeHayeTcs
yCTaHOBUTb TemnepaTypy Ha ypoBeHb 1-2, 4TOObl rapaHTMpoBaTb
Temneparypy XonoAnnbHOro oTceka M MOpO3uIIbHON Kamepbl U COKpaTUTb
Bpems HenpepbiBHOW paboTbl npubopa; a 3umon, korga Temneparypa
OKpYXalLen cpeabl HU3Kasi, peKOMeHAyeTCs yCTaHOBUTbL TemnepaTtypy
Ha ypoBeHb 3-4, 4ToObl M36exaTb YacTbIX 3anyCKoB/OCTAaHOBOK Npubopa.
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ToHkasi HacTpomka
Pexum BblbOpa TOYHOWM HaCTPOMKM MNO3BONSET 3ajaBaTb TemnepaTtypy no
NoAYPOBHAM; KaXabli YypOBEHb TeMNepaTypbl UMeEET YeTbIpe NoAYyPOBHS.

e Haxmute n yaepxwusante kHornky Mode B TeveHune 8 cekyHA, 4TOObl BOWTH B
pexvm Bbibopa TO4YHOM HacTpowku. Korga ycTpoMCTBO nmepexoguT B 3TOT
pexum, nodaeTcs 3BYKOBOW CUrHanm WM MUraeT CBETOAMOAHbIA MHAMKaTOp
BblIOpaHHOro B AaHHbI MOMEHT YPOBHSI OXMNaXOEHUS.

e  [lpu kOpoTKOM HaxaTum kHomnkn Mode B TeyeHune 5 cekyHA 3HaYeHue TOYHOM
HaCTPOMKM YBEMWUYMBAETCS, U NPU KaXAOM HaxaTuu MNoJaeTcsl 3BYKOBOMW
curHan.

e Bo BpemA TOYHOW HACTPOWKM HENpPepbIBHO CBETUTCH CBETOAWMOAHbLIN
MHAMKaTOP BbIGPAHHOIO YPOBHSA OXNaXAEHWUs, a CBETOAMOAHBIN UHAMKaTOP
BblGpaHHOro NoAypoBHA MUraeT.

e Ecnum He HaxvumaTb Kakue-nubo KHOMKM B TeyeHue 5 cekyHa, cucrtema
aBTOMaTUYECKU BbINOET M3 pexuma Bbibopa TOYHOW HacTpOWku. 3HayeHune
TOYHOW HACTPOWMKM COXpaHSEeTCs, @ CBETOAMOAOHBLIN UHAMKATOP BblGpaHHOWM
TemnepaTypbl XONoAurbHNKa HENPEPLIBHO CBETUTCS.

e Ecnu cbyHKUMIO TOHKON HACTPOVKMN aKTUBMPOBaTbL CHOBA, HACTPOWKa HAa4YHEeTCA
C paHee COXPaHEHHOro YPOBHS.

®dyHkuus Super Cool
PekomeHayeTcst BkounTb pyHKUmMto Super Cool, ecnn TpebyeTcs nomecTutb Ha
XpaHeHue GonbLioe KONMMYECTBO NMPOAYKTOB (Hanpumep, nocne nokynku). ®yHKums
Super Cool yckopsieT oOxnaxgeHwe CBEeXUX NPoAYKTOB W 3alyllaeT yxe
XpaHsLMecs ToBapbl OT HeXenaTenbHOro Harpeea. TemnepaTypa B XOfNOAWSIbHOM
OTCeke aBTOMaTUYeCKN yCTaHaBNMBaETCA Ha MUHUMATbHBIN YPOBEHD.
Kak ucnone3osatb dyHkumo Super Cool:
e OTy (byHKLUMIO MOXHO aKTUBMPOBATb MHOTOKPATHLIM HaxxaTuem kHomku Mode
[0 Tex Nnop, Noka He BKMHYNTCA CBETOANOAHBIN HAnkaTop Super Cool.
YUT06b! BeIKNouMTb hyHKUMo Super Cool, ewwe pa3 HaxmuTte kHonky Mode.
PyHkumsa Super Cool aBTOMaTUYECKM BBIKMIOYAETCHA MO UCTeYeHnn 24 yacos
paboTbl.
e Korpga dpyHkums Super Cool BbikMio4aeTcs, 3Ha4YOK Ha NMaHenw ynpaeneHus
OTKIOYaeTCsl, W BOCCTaAHaBMMBAETCS paHee YCTAHOBIMEHHbIN YPOBEHb
oXnaxaeHust.

Pexum Eco

Pexum Eco MOXHO akTuBuMpoBaTb ANA ONTMMMU3AUUM MPOU3BOAMTENBHOCTU
npubopa ¢ obecrnevyeHnem InyylnX YCIOBUMA XPaHEHWUs NPOAYKTOB MNUTaHUS,
HacCTpOMB Hawny4llee couveTaHue TemnepaTtyp XONnoAuNbHOrO oTceka W
MOPO3UMbHOW Kamepbl.

Kak aktnBumpoBaTtb pexum Eco:

e 3Ty DyHKUMIO MOXHO aKTUBMPOBaTbL MHOMOKPaTHLIM HaxaTueM kHonku Mode
[0 Tex nop, noka He BKITIOYUTCS CBETOAMOAHbIN MHAMKATOp pexuma Eco.

e YtoO6bl BbIKNOUMTE pexum Eco, ee pa3 HaxmuTe kHonky Mode.

e YT00bl BbIKMOUMTL pexum Eco, ewe Haxmute kHonky Mode; 6yget
BOCCTAHOBIEHa npefbiayllas HacTpolka TemnepaTypbl. Pexum Eco
aBTOMaTUYECKN BbIKMHOYAETCH Mpu BbIOOpe Apyror (OYHKUMM Ha NaHenm
ynpasneHusi.
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PasmopaxuBaHue
Ecnu crnov nsmoposu B MOPO3WIbHON Kamepe npeBbiliaeT 3 MM, peKkoMeHayeTcs
BbINOMHNUTL pa3mopaxwuBaHue, Tak Kak N3MOpOo3b yBenuyvsaet
aHepronoTpebneHve.
e  Boikntounte npmubop v otcoeanHuTe kabenb NUTaHus.
e BblHbTe 3aMOpPOXEHHble MPOAYKTbl W BPEMEHHO MOMECTUTE MUX B
npoxnagHoe MecTo.
e OcraBbTe ABepLy MOPO3UNBLHON KaMepbl OTKPLITOW U cobupante Boay,
ckannuaalLLytocsa Ha AHe npubopa.
e [locne 3aBepLlUeHNs pa3MOpPaXMBaHUS TLLATENbHO BbITPUTE BHYTPEHHME
noeepxHocTu npubopa.
e  3aHOBO NOAKIOYMTE LUHYP NUTAHUS U 3aJalTe HYXHble HAaCTPONKK.
e HemHoro nogoxaute u nonoxuTe B Npnbop 3amMOpOXKEHHbIE NPOAYKTHI.

[ eMOHCTPaUNOHHbIN PeXUM

YT106bI BONTM UNN BLIATU N3 AEMOHCTPALIMOHHOIO pexnuma npu oTKpbITON ABepLe,
yaepxusas Haxaton kHonky BKI/BbIKJI1, ogHoBpeMeHHO BbICTPO HaXMUTE KHOMKY
MODE 5 pas3 (B Te4eHune 5 cekyHA).

RU 107



NOAKNMIOYEHUE K MPUNOXEHUIO (TONbKO KOHTEHT)
NPOLEAYPA COMPAXEHUA B MPUNOXEHUN

War 1
e  Ckavante npunoxeHne hOn

r" '::"l}ﬂglt'! Play

== AppGallery

LWar 2

e CospgaiTe yyeTHyto 3anuchb B npunoxedun hOn nnu sBonante B cuctemy,
€CInK y Bac yXke ecTb y4eTHasi 3anuncb

LT ]

‘Winlonmes

Lar 3
e  CnepyviTe MHCTPYKUUSIM MO COMNPSXKEHUIO B npunoxeHun hOn
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POPIS PRODUKTU

1. Ovladaci panel
2. Policky
, 3.  Priehradka na ovocie
azeleninu

4. Mraziace boxy
= 5.  Regalvdvierkach

* Konfiguracia, ktora najviac Setri energiu, vyZaduje umiestnenie zasuviek, boxu na potraviny a
poliGiek vo vyrobku, poztite si obrazky vyssie.

** Obrazky vyssie st len referencné. Skuto¢na konfiguracia bude zavisiet od fyzického produktu alebo
vyjadrenia distribttora.
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POUZITIE

|

o @ ® ®

@ Vypinat sa pouZiva na zapnutie/vypnutie spotrebica.
@ Tlagidlo Mode sa pouZiva na nastavenie teploty alebo na vyber funkcie Super Cool alebo funkcii

Eko.

® Urovne chladenia, ukazuju, ktora troveii chladenia je zvolena.
@ lkona Super Cool, zobrazuje, ¢i je funkcia aktivovana.
® lkona Eko, zobrazuje, &i je funkcia aktivovana.

Pouzitie

Zapojte spotrebic¢, automaticky sa zapne. Teplota sa automaticky nastavi na tirovei 2.
POZNAMKA: pred vioZenim potravin do spotrebica pockajte najmenej 2/3 hodiny, aby sa
ustalila spravna teplota vo vnitri chladnicky.

Ak chcete teplotu zmenit, stlacte tlacidlo Mode. Ked' sa nastavenie zvySi, rozsvieti sa
prislusna LED kontrolka. Pri kaZdom stlaceni tlacidla Mode a zmene teploty zaznie
akusticky signal. Po 5 sekundéch bez stlacenia ktoréhokolvek tlacidla sa nastavenie
potvrdi a zaznie akusticky signal.

POZNAMKA: troveii 1 predstavuje najvy3iu teplotu, zatial o Grovei 4 najniZsiu teplotu.
V pripade straty napajania sa obnovi posledna nastavena droveii chladenia.

Ak chcete obnovit pdvodné nastavenie, zatvorte dvere a podrZte stlaceny vypinac na 5
sekiind.

Za normalnych prevadzkovych podmienok (na jar a na jeseii) sa odporica nastavit teplotu
na tirovei 2. V lete alebo pri vysokej okolitej teplote sa odporica nastavit teplotu na 1-2,
aby sa zarucila spravna teplota chladnicky a mraznicky a zniZila doba nepretrZitej
prevadzky chladnicky; a v zime alebo pri nizke] teplote okolia sa odporii¢a nastavit teplotu
na 3-4, aby sa zabranilo ¢astému zapinaniu/vypinaniu chladnicky.
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Jemné ladenie
ReZim vyberu jemného ladenia poskytuje mozZnost nastavit teploty podla podiirovni; kaZda teplotna
lirovefi ma Styri podtirovne.

e  Stlacte tlacidlo Mode na 8 sekiind a vstiipte do reZimu vyberu jemného ladenia. Ked
spotrebic vstdpi do reZimu, vyda sa akusticky signal a zacne blikat LED kontrolka aktudlne
zvolenej Grovne chladenia.

e  Kratkym stlac¢enim tlacidla Mode do 5 sekiind sa nastavenie jemného ladenia zvySuje a pri
kazdom stlaceni zaznie akusticky signal.

e  Pocas jemného ladenia LED kontrolka zvolenej Girovne chladenia svieti, zatial ¢o LED
kontrolka vybranej podirovne blika.

e Ak nestlacite Ziadne tlacidlo po dobu 5 sekiind, systém automaticky ukon¢i reZzim vyberu
jemného ladenia. Nastavenie jemného ladenia sa uloZi a svieti LED kontrolka vybranej
teploty chladnicky.

e  Aksajemné ladenie znovu aktivuje, nastavenie sa spusti od predtym uloZenej trovne.

Funkcia Super Cool
Funkciu Super Cool vam odpori¢ame zapnit vtedy, ked sa chystate uskladnit vacSie mnoZstvo
potravin (napriklad po nakupe). Funkcia Super-Cool urychl'uje chladenie Gerstvych potravin a chrani
uz uskladnené potraviny pred neZiaducim ohriatim. Teplota sa automaticky nastavi na minimalnu
teplotu pre chladiaci priestor.
Ako pouZivat funkciu Super Cool:
e Funkciu moZete aktivovat niekol’konasobnym stlacéanim tlacidla Mode, kym sa nerozsvieti
LED kontrolka Super Cool.
e Pre ukoncenie funkcie Super Cool stlacte znovu tlac¢idlo Mode.
e Funkcia Super Cool sa automaticky ukonéi po 24 hodinach chodu.
e Po ukonceni funkcie Super Cool sa vypne ikona na ovladacom paneli a obnovi sa predtym
nastavena Groveii chladenia.

ReZim Eko
ReZim Eko moZete aktivovat na optimaliziciu vykonu spotrebia pri dosiahnuti najlepSieho
uskladnenia potravin nastavenim najlep$ej kombinacie tepldt chladnicky a mraznicky.
Ako aktivovat reZim Eko:
e Funkciu moZete aktivovat niekol’konasobnym stlacéanim tlaGidla Mode, kym sa nerozsvieti
LED kontrolka reZimu Eko.
e Pre ukoncenie reZimu Eko stlaéte znovu tlacidlo Mode.
e  Pre ukoncenie reZimu Eko stlacte znovu tlacidlo Mode; obnovi sa predchadzajice
nastavenie teploty. ReZim Eko sa automaticky ukon¢i, ked' na ovlddacom paneli vyberiete
ind funkciu.
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Odmrazovanie
Ked' vrstva namrazy v mraziacom priestore presiahne 3 mm, odporiiéame vam, aby ste tento priestor
odmrazili, pretoZe to zvySuje spotrebu energie.

e Vypnite spotrebi¢ a odpojte napajaci kabel.

e  Vyberte zmrazené potraviny a docasne ich odloZte na chladné miesto.

e Dvere mraznicky nechajte otvorené a na dne produktu zachytavajte vodu

e  Po dokonceni odmrazovania interiér dokladne osuste

e Znovu pripojte napajaci kabel a nastavte poZadované hodnoty.

e Chvilu pockajte a znovu vloZte zmrazené potraviny.

Rezim ukazky
Ak chcete vstipit do reZimu ukaZzky alebo ho opustit, pri otvorenych dverach dlho stlacajte vypinac a
siicasne rychlo 5-krat stlacte tlacidlo MODE (do 5 sekiind).
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PRIPOJENIE APLIKACIE (len obsah)
V REZIME PAROVANIA APLIKACIE

Krok 1
e  Stiahnite si aplikaciu hOn z obchodov

Krok 2
e  Vytvorte si (et v aplikacii hOn alebo sa prihlaste, ak uZ (icet mate

Krok 3
e  Postupujte podla pokynov na parovanie v aplikacii hOn
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OPIS IZDELKA

Nadzorna plosca
Police

Predal za zelenjavo
Predali zamrzovalnika
Predal v vratih

agrwNR

* Za maksimalno energijsko var¢ne konfiguracijo postavite predale, posode za shranjevanje hrane in
police tako, kot kaZe zgomja slika.

** Zgomje slike so samo za ilustracijo. Dejanska konfiguracija bo odvisna od fizicnega izdelka ali
izjave distributerja.
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UPORABA

|

o @ ® ®

® Gumb za VKLOP/IZKLOP za vklop/izklop aparata.

@ Gumb Mode, ki se uporablja za nastavitev temperature ali izbiro funkcije Super Cool ali Eco.
® Stopnje hlajenja kaZejo, katera stopnja hlajenja je izbrana.

@ Ikona Super Cool, prikazuje, ali je funkcija aktivirana.

® lkona Eco, prikazuje, ali je funkcija aktivirana.

Uporaba

Aparat prikljucite; vklopi se samodejno. Temperatura se samodejno nastavi na 2.
OPOMBA: preden Zivilo date v aparat, po¢akajte vsaj 2 - 3 ure, da zagotovite temperaturo
v hladilniku.

Ce Zelite spremeniti temperaturo, pritisnite tipko Mode. Ko se nastavitev poveca, se prizge
ustrezna lucka LED. Vsakig, ko pritisnete tipko Mode in spremenite temperaturo, se odda
zvocni signal. Po 5 sekundah brez pritiska na katero koli tipko se nastavitev potrdi in sprozi
se zvocni signal.

OPOMBA: 1 oznacuje najviSjo temperaturo, 4 pa najnizjo temperaturo.

V primeru izgube moci se obnovi zadnja nastavljena raven hlajenja.

Ce Zelite obnoviti privzeto nastavitev, zaprite vrata in tipko VKLOP/ IZKLOP drite 5 sekund.
V normalnih pogojih delovanja (spomladi in jeseni) je priporoéljivo nastaviti temperaturo
na 2. Poleti, ko je temperatura okolice visoka, priporoéamo temperaturo na 1 - 2, s ¢éimer
se zagotovi temperatura hladilnika in zamrzovalnika ter skrajSate ¢as neprekinjenega
delovanja hladilnika; pozimi, ko je temperatura okolice nizka, priporoéamo, da
temperaturo nastavite na 3 - 4, da se izognete pogostim vklopom/ustavitvi hladilnika.
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Fina Nastavitev
Izbirni nacin fine nastavitve omogoca nastavitev temperatur na dodatnih ravneh; vsaka temperatura
ima Stiri dodatne ravni.

e  Drzite tipko Mode 8 sekund, da vstopite v nacin za fino nastavitev. Ko naprava preklopi v
nacin, se oglasi zvocni signal in lucka LED trenutno izbranega nivoja hlajenja utripa.

e S kratkim pritiskom na tipko Mode v manj kot 5 sekundah se nastavitev natancne
nastavitve poveca in ob vsakem pritisku se odda zvocni signal.

e  Med fino nastavitvijo je LED lu€ka izbrane stopnje hlajenja stalno sveti, medtem ko LED
lucka na izbrani dodatni ravni utripa.

o Ce 5 sekund ne pritisnete nobene tipke, sistem samodejno izstopi iz nacina za fino
nastavitev. Fina nastavitev se shrani in LED lucka izbrane temperature hladilnika stalno
sveti.

o (e sefina nastavitev ponovno aktivira, se nastavitev zacne s predhodno shranjene ravni.

Funkcija Super Cool
Priporo¢amo, da funkcijo Super Cool vklopite, ko je treba shraniti vecjo kolic¢ino hrane (na primer po
nakupu). Funkcija Super-Cool pospesi hlajenje sveZe hrane in $€iti blago, ki je Ze shranjeno, pred
neZelenim segrevanjem. Temperatura se samodejno nastavi na najnizjo temperaturo hladilnega
prostora.
Kako uporabljati funkcijo Super Cool:
e  Funkcijo lahko aktivirate tako, da veckrat pritisnete tipko Mode, dokler se LED lucka za
Super Cool ne vklopi.
e  Zaizhod iz funkcije Super Cool ponovno pritisnite tipko Mode.
o  Funkcija Super Cool se samodejno konca po 24 urah delovanja.
e Ko se Super Cool kon€a, se ustrezna ikona nadzorne plosce izklopi in povrne se predhodno
nastavljena raven hlajenja.

Naéin ECO
Nacin Eco lahko aktivirate, da se delovanje naprave optimizira, hkrati pa zagotovi najboljSo shrambo
Zivil z nastavitvijo najboljSe kombinacije temperatur hladilnika in zamrzovalnika.
Kako aktivirati nacin Eco:
o Funkcijo lahko aktivirate tako, da veckrat pritisnete tipko Mode, dokler se LED lucka za Eco
ne vklopi.
e Ce Zelite zapustiti nagin Eco, znova pritisnite tipko Mode.
o Ce Zelite zapustiti nagin Eco, znova pritisnite tipko Mode; prejsnja nastavitev temperature
bo obnovljena. Eco nacin se samodejno kon€a, ko na nadzorni plos¢€i izberete drugo
funkcijo.
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Odmrzovanje
Ko plast zmrzali v zamrzovalnem predelu preseze 3 mm, je priporo€ljivo nadaljevati z odmrzovanjem,
saj poveca porabo energije.

e lzklopite aparat in odklopite napajalni kabel.

e Qdstranite zamrznjeno Zivilo in ga zaasno postavite na hladno.

e  Vrata zamrzovalnika pustite odprta in odstranite vodo na dnu izdelka

o Ko je odmrzovanje kon€ano, notranjost temeljito posusite

e Znova prikljucite napajalni kabel in nastavite Zelene vrednosti.

e  Pocakajte trenutek in ponovno vstavite zamrznjena Zivila.

Predstavitveni na€in
Ce Zelite vstopiti v ali zapustiti predstavitveni nacin, odprite vrata in dolgo pritiskajte tipko
VKLOP/IZKLOP in hkrati 5-krat hitro pritiskajte tipko MODE (v 5 sekundah).
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POVEZAVA Z APLIKACLJO (samo vsebina)
POSTOPEK SEZNANITVE V APLIKACUJI

1. korak
e  Prenesite aplikacijo hOn s spletnih trgovin z aplikacijami

2. korak
e  Ustvarite svoj racun v aplikaciji hOn ali se prijavite, e racun Ze imate

3. korak
e  Sledite navodilom za seznanjanje v aplikaciji hOn
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OPIS PROIZVODA

Kontrolna tabla
Police

SveZe namirnice
Kutije zamrzivaca
Polica u vratima

o=

* Konfiguracija koja najviSe Stedi energiju zahteva da u proizvodu budu postavljene fioke, kutija sa
hranom i police, pogledajte gore navedene slike.

** Gore navedene slike sluZe samo za referencu. Stvarna konfiguracija ¢e zavisiti od fizickog
proizvoda ili izjave distributera.
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UPOTREBA

|

o @ ® ®

(@ Taster ON/OFF se koristi za ukljuGivanje/iskljuGivanje aparata.

@ Taster Mode se koristi za pode3avanje temperature ili za izbor funkcija Super Cool ili Eco.
® Nivoi hladenja, pokazuju koji je odabrani nivo hladenja.

@ lkonica Super Cool pokazuje da li je funkcija aktivirana.

® Eco ikonica pokazuje da li je funkcija aktivirana.

Upotreba

Prikljucite aparat i on se automatski ukljucuje. Temperatura ¢e se automatski podesiti na
2.

NAPOMENA: sacekajte najmanje 2/3 sata pre nego Sto stavite hranu u aparat, kako biste
osigurali temperaturu u frizideru.

Da biste promenili temperaturu, pritisnite taster Mode. Kada se podeSavanje poveca,
ukljucice se odgovarajuce LED svetlo. Akusticni signal se stvara svaki put kada se pritisne
taster Mode i kada se temperatura promeni. Nakon 5 sekundi bez pritiskanja bilo kog
tastera, podeSavanje se potvrduje i stvara se akusticni signal.

NAPOMENA: 1 oznacava najviSu temperaturu, dok 4 oznacava najnizu temperaturu.

U slucaju nestanka struje, frizider se vraéa na poslednji skup nivoa hladenja.

Da biste vratili podrazumevano podeSavanje, kada su vrata zatvorena, pritisnite taster
ON/OFF 5 sekundi.

U normalnim radnim uslovima (u proleée i jesen), preporucuje se podeSavanje
temperature na 2. Leti kada je ambijentalna temperatura visoka, preporucuje se
postavljanje temperature na 1-2, da bi se garantovale temperature frizidera i zamrzivaca
i smanjilo neprekidno vreme rada frizidera; a zimi kada je ambijentalna temperatura niska,
preporucuje se postavljanje temperature na 3-4 kako bi se izbeglo Cesto
ukljucivanje/zaustavljanje friZidera.
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Prilagodeno podeSavanje
ReZim odabira prilagodenog pode$avanja pruZa moguénost podesavanja temperature u podnivoima;
svaki nivo temperature ima Cetiri podnivoa.

Pritisnite taster Mode 8 sekundi da biste usli u rezim prilagodenog podeSavanja. Kada
aparat ude u ovaj reZim, stvara se akusti¢ni signal i LED trenutno izabranog nivoa hladenja
trepce.

Kratkim pritiskom na taster Mode u roku od 5 sekundi povecava se prilagodeno
podeSavanje a prilikom svakog pritiska se stvara akusticni signal.

Tokom prilagodenog podeSavanja, LED izabranog nivoa hladenja je fiksirana, dok LED
izabranog podnivoa trepce.

Ako se ne pritisne nijedan taster u roku od 5 sekundi, sistem ée automatski izaci iz reZima
prilagodenog podeSavanja. Prilagodeno podeSavanje se ¢uva i LED izabrane temperature
frizidera se fiksira.

Ako je aktivirano prilagodeno podeSavanje, podesavanje ¢e poceti od prethodnog
sacuvanog nivoa.

Funkcija Super Cool

PredlozZeno je da se ukljuci funkcija Super Cool ako je potrebno uskladistiti veliku koli¢inu hrane (na
primer posle kupovine). Funkcija Super-Cool ubrzava hladenje sveZe hrane i §titi robu koja je veé
uskladiStena od nepoZeljnog zagrevanja. Temperatura se automatski podeSava na minimalnu
temperaturu u odeljku frizidera.

Kako koristiti funkciju Super Cool:

Funkcija se moze aktivirati pritiskom viSe puta na taster Mode dok se LED svetlo Super
Cool ne ukljuci.

Da biste izasli iz funkcije Super Cool, ponovo pritisnite taster Mode.

Funkcija Super Cool se automatski zavrSava posle 24 sati rada.

Kada se funkcija Super Cool zavrsi, ikonica kontrolne table se iskljucuje i friZider se vraca
na prethodno postavljeni nivo hladenja.

Eco reZim rada

Eco reZim se moZe aktivirati kako bi se optimizovale performanse aparata, dok se postize najbolje
skladistenje hrane, podeSavanjem najbolje kombinacije temperatura frizidera i zamrzivaca.

Kako aktivirati Eco rezim:

Funkcija se moZe aktivirati pritiskom viSe puta na taster Mode dok se LED svetlo Eco rezim
ne ukljuci.

Da biste izasli iz Eco reZima, ponovo pritisnite taster Mode.

Da biste izasli iz Eco reZima, ponovo pritisnite taster Mode; prethodna postavka
temperature ce se vratiti. Eco reZim se automatski zavrsava kada se na kontrolnoj tabli
izabere druga funkcija.
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Odmrzavanje
Kada sloj mraza u odeljku za zamrzavanje prede 3 mm, preporucuje se da se nastavi odmrzavanje jer
se povecava potro$nja energije.

e  Iskljucite aparat i iskopCajte kabl za napajanje.

e Uklonite smrznutu hranu i privremeno je stavite na hladno mesto.

e  Ostavite vrata zamrzivaca otvorena i pokupite vodu na dnu proizvoda

e  Kada se odmrzavanje zavrsi, temeljno osuSite unutrasnjost

e Ponovo prikljucite kabl za napajanje i podesite Zeljene vrednosti.

e  Sacekajte trenutak i ponovo unesite smrznutu hranu.

Rezim demonstracije
Da biste usli u reZim demonstracije ili izasli iz njega, sa otvorenim vratima, dugo pritisnite taster
ON/OFF i istovremeno 5 puta pritisnite taster MODE (u roku od 5 sekundi).
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VEZA SA APLIKACIJOM (samo sadrZaj)
U PROCEDURI UPARIVANJA SA APLIKACIJOM

1. korak
e Preuzmite hOn aplikaciju sa prodavnica

2. korak
o  Kreirajte nalog na hOn aplikaciji ili se prijavite ako ve¢ imate nalog

3. korak
e  Pratite uputstva za uparivanje u hOn aplikaciji
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PRODUKTBESKRIVNING

Kontrollpanel
Hyllor
Gronsakslada
Fryslador
Dérrhyllor

agrwNR

* Den mest energisparande konfigurationen kréver att Iador, livsmedelshehallare och hyllor placeras
i produkten pa samma satt som i bilden ovan.

** Bilden ovan ar endast for referens. Den faktiska konfigurationen beror pa den fysiska produkten
eller uttalande fran aterforsaljaren.
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ANVANDNING

|

o @ ® ®

@ PA/AV-knappen anvénds for att sla pa,/av apparaten.
@ Mode-knappen anvinds for att justera temperaturen eller for att vélja funktionerna Super Cool

eller Eko.

® Kylnivaervisar vald kylniva.
@ Super Cool-ikonen visar om funktionen &r aktiverad.
® EKo-ikonen visar om funktionen &r aktiverad.

Anvéndning

Apparaten slas automatiskt pa nar du satter pa den. Temperaturen stalls automatiskt in
pa2.

OBSERVERA vanta minst2/3 timmarinnan du satterin mat i apparaten. For att sékerstalla
att den ratta temperaturen natts.

For att andra temperaturen, tryck pa Mode-knappen. Nar instéllningen Okar tands
motsvarande LED-lampa. Varje gang du trycker pd Mode-knappen och temperaturen
andras hors en ljudsignal. Efter 5 sekunder utan att trycka pa nagon knapp bekraftas
instéllningen och en ljudsignal hors.

OBSERVERA: 1 anger den hogsta temperaturen medan 4 anger den lagsta temperaturen.
Vid stromavbrott aterstalls den senaste instéllda kylnivan.

Med dérren stangd, tryck pa PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Vid normal drift (var och host) rekommenderar vi att stilla temperaturen pa 2. Under
sommarhalvaret vid hoga omgivningstemperaturer rekommenderar vi att stéilla
temperaturen pa 1-2. Kylen/frysen behaller da invandig temperatur och kylskapets
kontinuerliga drift reduceras. Under vinterhalvaret (ndr omgivningstemperaturen ar 1ag)
rekommenderar vi att stélla temperaturen pa 3-4 for att undvika frekvent start/stopp av
kylskapet.
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Finjustering
Finjusteringslaget gor det mojligt att stélla in temperaturen efter undemivaer; varje temperaturniva
har fyra undernivaer.

Tryck pa Mode-knappen i 8 sekunder for att ga in i laget for finjustering. Nar apparaten gar
inilaget hors en ljudsignal och lysdioden for vald kylniva blinkar.

Genom att trycka kort pa Mode-knappen inom 5 sekunder, 6kar finjusteringsinstaliningen
och en ljudsignal hors vid varje tryck.

Vid finjustering lyser lysdioden for den valda kylnivan med fast sken, medan lysdioden for
den valda undernivan blinkar.

Om ingen knapp trycks in under 5 sekunder avslutar systemet automatiskt laget for
finjustering.  Finjusteringsinstéllningen sparas och lysdioden for den valda
kylskapstemperaturen lyser med fast sken.

Om finjusteringen aktiveras igen startar installningen fran den tidigare sparade nivan.

Super Cool-funktion

Super Cool-funktionen &r lamplig om du ska férvara en stor méngd mat (till exempel precis efter
inkop). Super-Cool-funktionen kyler snabbt ned farska matvaror och skyddar de varor som finns i
kylskapet fran att varmas. Temperaturen stalls automatiskt in pa lagsta temperatur i kylskapet.

Hur du anvander Super Cool-funktionen:

Ekolédge

Aktivera funktionen genom att trycka manga ganger pa Mode-knappen, tills Super Cool
lysdioden slas pa.

For att avsluta Super Cool-funktionen trycker du aterigen pa Mode-knappen.

Super Cool-funktionen avslutas automatiskt efter 24 timmars drift.

Nar Super Cool avslutas slocknar ikonen pa kontrollpanelen och den tidigare instéllda
kylnivan aterstalls.

For att optimera apparatens prestanda och forvara maten pa basta satt aktiverar du Ekolaget.
Instéllningen ger basta kombinationen av kyl- och frystemperatur.
Hur du aktiverar Ekoléage:

Aktivera funktionen genom att trycka manga ganger pa Mode-knappen, tills Ekolage
lysdioden slas PA.

For att avsluta Ekolaget trycker du aterigen pa Mode-knappen.

For att avsluta Ekolaget trycker du aterigen pa Mode-knappen, den tidigare
temperaturinstaliningen aterstalls. Ekolaget avslutas automatiskt nér en annan funktion
véljs fran kontrollpanelen.
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Avfrostning
Vi rekommenderar att frosta av frysen nar det samlats en beldggningen pa éver 3 mm. Apparatens
energiforbrukning 6kar annars.

e  Stang av apparaten och koppla ur natsladden.

e  Tautden frysta maten och placera dem tillfalligt pa en sval plats.

e  Lamna frysens dorr dppen och samla upp vattnet pa botten

o  Torka noggrant insidan av frysen efter avfrostning

e  Sattinatsladden och stéll in 6nskade varden.

e  Vantaen liten stund innan du satter tillbaka maten.

Demolége .
For att ga in eller ut ur demolaget, med dorren 6ppen, tryck lange pa PA/AV-knappen och tryck
samtidigt snabbt pa MODE -knappen 5 ganger (inom 5 sekunder).
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APP-ANSLUTNING (endast innehall)
1 APP-HOPKOPPLINGSLAGE

Steg 1
e Ladda ner hOn-appen i butikerna

"" '::"l}ﬂ-gh-'! Plary

Steg 2
e  Skapa ditt konto i hOn-appen eller logga in om du redan har ett konto

Steg 3
e Foljinstruktionerna for hopkoppling i hOn-appen
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onuc NPOAYKTY

—_

[MaHenb ynpasniHHA

2. Monwuui
3. HAwwmk ans osouiB i
’ dbpykTiB
4.  Awwmkn Mopo3smnbHoT
- Kamepu

5. [OeepHa nonuus

* Onsi mMakcumanbHO EKOHOMIYHOI LOoA0 EHEProcnoXuBaHHS KoHQirypauii y
npunagi mae 6yTn BCTaHOBMNEHO BUCYBHI ALMKK, ALLMK AN NPOAYKTIB Ta nonuui;
OMB. 300paXeHHs BULLLE.

**  300paxkeHHs BulLle HaBegeHO nuwe Ans  o3HanomneHHsi. ®PakTuyHa
KOHcpirypauis npunagy 3anexuTb Big mogeni abo cneuudikadii auctpmbd’ioTopa.
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EKCIMNYATALIA

‘_

® @ ® @

@ Kronka YBIMK/BVIMK, BUKOPUCTOBYETLCS ANt BBIMKHEHHS/BUMKHEHHS Npunagy.
@ KHonka Mode, BMKOpUCTOBYBaHa A1t perynioBaHHs Temnepatypu abo ans
Bnbopy dyHkuin Super Cool un Eco.

® PiBHi oxonogykeHHs, Aiki MOKasyloTb BUOPaHWI PiBEHb OXONOMKEHHS.

@ MikTorpama Super Cool noka3sye, Y aKTMBOBAHO L0 PYHKLIO.

® NikTorpama Eco, sika nokasye, Yn akTMBOBAHO Lit0 (OYHKLIitO.

Exkcnnyarauis

MigkntoviTe Npunag Ao enekTpoMepexi, i BiH aBTOMaTUYHO BBIMKHETBCS.
ABTOMaTW4YHO BCTAHOBUTLCS 3HAYEHHA TemnepaTtypu 2.

NMPUMITKA. 3ayekaliTe LoHanNMeHLe 2/3 roguMHKn, nepll Hik noknacTtu
npoaykTM B npwnag, Ana 3abesnevyeHHs HanexHoi TemnepaTypu
BCepeaVHi XonoanmbHuMKa.

o6 3wmiHuTM TemnepaTypy, HaTuCHiTb kHomKy Mode. Komu 3HayeHHs
HanawTyBaHHS 30iNbLUYETLCS, 3aropuTbCs BIAMNOBIAHWUIA CBITNOAIOAHWNA
iHOuKaTop. 3BYKOBWI CUrHam NyHae LWopasy, KON HaTUCKAETbCS KHOMKa
Mode i 3miHloeTbCSt TeMnepaTypa. Yepes 5 cekyHa 6e3 HaTuckaHHs Byab-
SIKOI KHOMKW HanawTyBaHHSA NigTBEPAXYETLCS i flyHAE 3BYKOBUI cUrHan.
MPUMITKA. 1 o3Hayae HamBuLLy TemnepaTypy, a 4 — HanHWXYy.

Y BMNagKy NOpyLUeHHS ernekTponocTavyaHHs Oyae BiAHOBNEHO OCTaHHIN
BCTaHOBIIEHWI PiBEHb OXOMNOMKEHHS.

o6 BiAHOBMTM HanalwTyBaHHS 3a 3aMOBYYBaHHAM, KONW ABepudATa
3a4unHeHi, HaTuckanTe kHornky YBIMK/BUMK npotsirom 5 cekyHg.

Y HOpmanbHuMX ymoOBax  ekcnnyaTauii (HaBecHi Ta  BOCEHM)
peKkoMeHOyETbCA BCTAHOBIIOBATW piBEHb TemnepaTtypu 2. Britky, komm
Temnepartypa AOBKINsA BUCOKA, PEKOMEHOYETbCA BCTAHOBMIOBATY PiBEHb
Temnepatypu 1-2, wo6 rapaHTyBaTM TemnepaTtypy XOnoAufibHuUKa Ta
MOPO3WUNbHOI kamepu Ta 3MeHWUTU Yac 6esnepepBHOi poGoTh
XONOAUNbHUKA; a B3UMKY, KONW TemnepaTtypa [OOBKIMNSA HWU3bKa,
pekoMeHO0BaHO BCTaHOBMIOBATH piBeHb TeMnepatypu 3-4, Wob yHUKHYTH
YacTUX 3anycKiB/3yNMHOK XONOANIbHUKA.
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TouHe HanawTyBaHHA
Pexum BubGOpy TOYHOro HanawTyBaHHA [ae€ MOXIUBICTb BCTaHOBMOBATU
TemnepaTtypu 3a NiapiBHAMU; KOXEH piBEHb TemnepaTypu Mae YoTupu NigpiBHi.

e  Hatuckante kHonky Mode npoTtarom 8 cekyHa, Wob yBiiTH B pexunm Bubopy
TOYHOro HanawTyBaHHs. Konu npunag nepexoguTb y LEW pexuM, nyHae
3BYKOBWUW CUrHarm, i CBITMOGIOAHWA iHOUKATOP MOTOYHOro BUOpPaHOro piBHA
OXONOMKEHHS BnnmMae.

e  KopoTkum HaTuckaHHaM kHonku Mode npoTarom 5 cekyHa MoxHa 36inbwmTm
3HAYEHHS TOYHOrO HamnalwTyBaHHS, i Mi4 Yac KOXXHOro HaTUCKaHHSA nyHaTuve
3BYKOBUIA CUrHan.

. Mig Yac TOYHOro HamawTyBaHHS CBITMOQIOAHUA iHAMKATOP BUOpPAHOro piBHA
OXONOKEHHS HENEPEPBHO CBITUTLCS, a CBITNOAIOAHWU iHAMKaTOp BUGpaHoro
nigpisHa 6numae.

e fAxkwo npoTArom 5 cekyHO He HaTUCKaTM KOOHOI KHOMKM, cucTtema
aBTOMaTUYHO BUZE 3 PexuMy BUOOPY TOYHOrO HanawTyBaHHSA. 3Ha4YeHHs
TOYHOrO HanawTyBaHHs 30epiraeTbCcs, a CBITNOQIOAHWUI iHAMKATOp BUOpaHOI
TemnepaTypu XonoauInbHOro BiACIKY CBITUTLCS HENEPEBHO.

e SKWO peXuMM TOYHOrO HamnalwTyBaHHsi aKTMBYBaTW 3HOBY, HamnaliTyBaHHS
NOYHETbLCA 3 paHille 30epexeHoro piBHS.

®dyHkuia Super Cool

PekomeHayeTbcst BBIMKHYTU cbyHKUito Super Cool, skwo noTpibHO noknacTy Ha

36epiraHHa BemnUWKy KinbKiCTb MpoAyKTiB (Hanpuknag, nicnst nokynku). OyHKuis

Super Cool npuckoproe OXONMOMKEHHSI CBIKOI iKi Ta 3axuliae NpoayKTw, Lo

36epiratotbca B npunagi, Big HebaxaHoro HarpiBaHHs. TemnepaTypa Ans

XONOAWMBbHOrO BiACIKy aBTOMaTU4YHO BCTAHOBMIOETLCA HA MiHIMarnbHUI PiBEHb.

Ak kopucTyBaTucsa dyHkuieto Super Cool:

e Lo dyHKUiO MOXHa akTMBYBaTK Haratopa3oBMM HaTUCKaHHSAM kKHomku Mode,

NOKWN He BBIMKHEeTbCS iHankaTop Super Cool.
LLlo6 BumkHyTM chyHKLito Super Cool, we pa3 HaTUCHITbL kHomky Mode.
PyHkuis Super Cool aBToMaTU4HO BUMMKaETLCS Yepe3 24 roauH poboTu.
Micna BuMKHeHHA doyHkuii Super Cool nikTorpama Ha naHeni kepyBaHHS
BUMUWKaETbCS, |  BiQHOBMIOETbCA MOMEPEeAHbO  BCTAHOBMEHWN  PiBEHb
OXOMOMXEHHS.

Pexum Eco
Pexum Eco MoxHa BBIMKHYTM Ons onTumisauii NpodyKTMBHOCTI Mpunagy 3
ofHo4YacHMM 3abe3neyeHHAM HalKpaLLmx YMOB 30epiraHHsi NPOAYKTIB Xap4yBaHHs,
BCTAHOBMBLUM Halikpally KoMGiHauilo TemnepaTtyp XOnoAuNbHOro BiACKy Ta
MOPO3UITbHOT KaMepu.
Ak yBiMKHYTU pexum Eco:
e Lo coyHKLUiIO MOXHA aKTMBYBaTK GaraTopa3oBUM HaTUCKaHHSAM kHomku Mode,
NoKW He BBIMKHETbCH iHankaTop pexumy Eco.
o6 Buiitn 3 pexxumy Eco, HaTucHiTE kHonKy Mode e pas.
LWo6 Buiith 3 pexumy Eco, HaTucHiTb kHonKy Mode Le pas; nonepepHi
HanawTyBaHHa TemnepaTypu 6yae BigHoBneHo. Pexum Eco aBTOmMatuuHo
BUMKHETbLCS, KON Ha NaHeni kepyBaHHs Oyae BMOPpaHO iHLWY yHKLito.
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Po3mopoxyBaHHS
Konu wap Hamoposi B MOpPO3UNbHiA KaMepi nepesuye 3 MM, PeKOMeHOyeETLCA
nepemtTm OO pPO3MOPOXYBaHHsSl, OCKINbkM Taka Hamopo3b  306inbluye
€HEeprocrnoXuBaHHS.
e  BumkHITb Npunag i Bia'egHanTe Kabernb XUBMEHHS.
e BuTarHiTe 3amMopoXeHi nNpoaykKTM | TUMYacoBO PO3MICTITb il B
NPOXONOAHOMY MicCLi.
e  3anuwTe ABepUATaA MOPO3UNBHOI Kamepu BigYMHEHUMN | 36epiTb Body Ha
OHi npunapy
e [licna 3aBeplUeHHs PO3MOPOXYBAHHA pPeTeribHO BWUTPITb BHYTPILLHI
NoBepXHi Mpunaay Hacyxo
e  3HOBY NigknoYiTh kaberb XNBNEHHS | BCTAHOBITb GaXaHi HanawTyBaHHS.
e  Tpoxu 3ayekanTe i 3HOBY NOKNAAITL A0 NpUnagy 3amMmopOXXeHi NPOAYKTH.

JeMoHCcTpauiMH1Mi pexum

LLlo6 yBinTn abo BMINTM 3 AEMOHCTPALINHOIO pPexumy, KOnu ABepusTa BiAYMHEHI,
yTpUMyWTe HaTucHyTol KHomky YBIMK/BUMK Ta ogHovacHO LUBMAKO HATMCHITb
kHonky MODE 5 pasis (npoTsirom 5 cekyHa).
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3’€AHAHHA 3 AOOATKOM (nuwe BMicT)
NPOLEAYPA NOEAHAHHA B NOOATKY

Kpok 1
e 3aBaHTaxTe gopatok hOn

Kpok 2
e CrtBOpiTb 06NikoBUIA 3anuc y goaatky hOn abo ysiigiTe y cuctemy, sKLWo
y Bac Bxe € 06nikoBuii 3anuc

‘Winlonmes

Kpok 3
e [oTpumyiiTecs BKkasiBOK i3 NoegHaHHS B gogaTtky hOn

UK 138



